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Pünkösd ünnepén,
Jövel Szentlélek. . .

Irta : Koncz Ákos.
A keresztyén világ egyik legszebb 

ünnepét üli ma, piros Pünkösdi ünne­
pén . . .

Á vigasztaló és megvilágositó Szent­
lélek Isten ünnepe ez, visszatérő emlék­
napja a szent hajdan azon órájának, 
midőn a Szentlélek (tizes nyelvek alak­
jában leszállóit az apostolokra, hogy 
megerősítse hitüket s bősöket neveljen 
a csüggedő leiken bői . . .

Talán jobb is volna ezen a föusé 
ges ünnepen nem szólni, hanem tért 
adni a szívnek, hogy érezzen ... a 
léleknek, hogy álmodozzék . . .

Ámde emberi természetünket úgy 
alkotta a jó Isten, hogy örömünket, épp 
úgy, mint bánatunkat nem tudjuk eltit­
kolni. Mai örömünk hangja is betölti az 
egész világot és az örök Igazság soha 
el nem halványuló ünnepén megtisztult 
szivünkből szeretet árad ki, talán azért, 
hogy miként a tavaszi enyhe napsugár 
az elhagyott fűszálat is megérinti, úgy 
az emberi sz.iv szeretetéből másoknak is 
jusson, kiknek az őröm forrása réges- 
régen elvesztette csörgedező erejét . . .

Kétezer évvel ezelőtt a távol kele­
ten egy Istenember született. Nem királyi
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palota bíbora között látott napvilágot, 
hanem egyszerű jászolböle őben nyílt 
ajka első mosolyra. Majd felnövekedvén, 
csodálatos igazságokra kezdte tanítani 
az embereket, kik részint hivő lélekkel, 
részint hitetlen és kétkedő szívvel hall­
gatták őt. Uj tant hirdetett, a szeretet 

I tanát, mely az ő korában ismeretlen 
volt . . . Szcreteíet és lemondást kívánt 
s tanításának meggyőző erőt adott ezen 
szavaival: Ki fed meg engem közületek 
a bűnről? Tanítását, szent életét csodák 
kisérték, s bár eszméit nem tudták fel­
fogni, íángeszének hatalma, szivének 
jósága és angyali türelme hívőket szer­
zett neki és törekvéseinek.

Az igazság azonban sokaknak nem 
tetszett. Összeesküdtek tehát, hogy kiolt­
ják a világot. Keresztre szegezték az 
Igazságot. Az Istenben meghalt az em­
ber, kinek fönséges tanai közkincsekké 
váltak. Feltámadott, majd menybe ment 
és postolai vigasztalására Szcntlelkét 
elküldötte ... Az igazság leikével meg­
erősödött apostolok széthintették a ke- 
resztyénség magvait, a Krisztusi szeretet 
elöntötte a sziveket, a pogány oltárok 
leomlottak, az ősi áldozatok füstjét el­
ragadta az uj korszak szellője, uj, ma­
gasztos, eddig ismeretlen nézetek vertek 
gyökeret az emberek lelkében, egyszó­
val az emberiség átalakul . . .

Nehezen ment az igazság hirdetése. 
Az apostolok osztoztak Mesterük sorsá­
ban. Életük külön-külön egy egy bevég- 
zett tragédia, volt, egymásután hulltak el 
az igazságért a kereszten, a vérpadon, 
a legnagyobb kínok között.

Az igazság akkor sem tetszett az 
emberek millióinak. Egy szikladarabbal 
akarták elhallgattatni az igazságot... De 
ő, ki hajnala volt millióknak, szétti- 
porta a halált és széttörve sírjának zá­
rait így szólt: Halál, hol a hatalmad, 
hol a győzedelmed?

S midőn földi működését bevé­
gezte, m nnybe szállt és lelkének ere­
jét tizednapra elküldötte azokra, kik 
buba merülve keseregtek, midőn nem 
látták többé maguk közt a Mestert.

És azóta, hogy az igazságot elkül- 
dötted, mindig szenved az igazság most 
is. Épp úgy üldözik, mint. Téged, de 
megölni nem tudják. Az emberek és a 
kor nem javultak. Nappallá teszszük 
az éjjelt, csakhogy halomra gyűljenek 
fényes aranyaink, melyek annyi ember­
nek képezik örök vágyát. De vájjon 
törekszünk-e a szeretet aranya után ? 
Szoktuk-e letörülni a szenvedők könyeit, 
nem haladunk-e el részvétlenül a kol­
dusok előtt, aranya és gyöngyei után 
értékelve az embereket ? Kerestük-e 
az igazságot, le tudunk-e mondani szen-
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Orgoöafa virágaik...
Orgonafa virágzik a kertemben,
Szakítsatok egy virágot helyettem.
Láthatjátok ha én nyúlok utánnok: 
Mográzkódnak az orgona virágok.

Valamikor nem igy láttam a dolgot,
Minden virág a szemembe mosolygott;
S ábrándozva ha ledőltem alájok :
Rám hajlottak az orgona virágok.

Vagy talán most a szemeim romlottak,
Szivem buja reáborult hályognak?
Tán kifelé a világba nem látok :
S csak lelkemben lmlladoznak az orgona

virágok,
Szávai Gyula.

Szerető szivek.
I.

Szegény, de szép leány volt Gaál Elza. 
Nagy éjfekete szemei, csodával határos

plasztikus karcsú termete, fehér arcza s 
azon az a fitos orr, meg azok a piczinyke 
lábak, mind-mind arra vallottak, hogy ez a 
meglett szép kis leány szerelemre termett.

Szerelemre születni szégyen! Mert biz 
a szegénységgel bajosan párosuló hozou ány 
az igaz szerelem. Neki kinek küzdeni 
kell ti még a mindennapi kenyérért is és 
szeretni tudni! Minő fogalom ez! Kora 
reggeltől késő estig találhattuk varró 
asztalkája mellett, az volt minden öröme 
s az éjjele csak nyugodalmat nyújtott neki, 
hogy a reggelt uj erővel és megújult munka­
kedvvel köszöntse.

II.
Szeretett egy magas barna derék fiút, 

Patak Andrist, ki a férfiszépség mintaképe 
volt mindama jó tulajdonságokkal, mely igaz 
érző szívvel és becsületes nyíltsággal páro­
sult. Csak egy rósz vonása volt, a mit fel­
jegyeztek róla, hogy a mily forrón, nagyon 
tudott szeretni, úgy el is tudott lángolni.

Mit törődött azonban ezzel a szép kis

Gál Elza; ő tudta, hogy szeret s hogy vi­
szontszerettetik, nem számított, hogy ennek 
vége is lehet: hisz, a ki szeret, nem 
szokott számítani, — arra pláne nem, hogy 
az a szerelem valaha meg is szűnjön. Igaz, 
ezúttal oktalan is számított volna, mert a 
két szerető szív boldog volt s gyakran a 
kis varróasztalka mellett maradt, kéz a ke­
zébe s Patak Andris „szeretsz“-éré vagy a 
boldogító „szeretlek Andris“, vagy csók felelt.

A kis leány megérte azt, a mit szive 
csak sejditeni mert egykor, hogy valóban 
szeret és viszontszerettetik.

III.
Patak Andris jó családból való fin volt, 

szülei beczézgették s nagy jövőt vártak tőle. 
A fin bár sok bolondságot csinált életében, 
de mind a mellett reméltek s mondogatták: 
„fiatal vér, hadd forrja ki magát S forrot, 
nem is csalódtak a szülők e forrásban eddig, 
mig a szép kis Gál Elzát meg nem látta. 
Ekkor azonban érthetetlenül megváltozott. 
Eleinte bus, majd ismét tivornyára vágyónak
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vedólyoinkről, megbecsüljük e ember­
társainkat, scgitlink-e felemelni a ros 
kadozókat és bevilágitjuk-e szeretetünk 
világával azoknak lelkét, kiknek szivébe 
markol a fájdalom s a sors nehéz csa­
pásai alatt irgalomért néznek az ég és 
az emberek felé ? Nem száll-e oktalan 
gőg az agyunkra s nem osztályozza -e 
az embereket szeretetlenül... Vájjon 
van-e bennünk az igazság leikéből, mely 
a tévedéseket meg tu Íja bocsátani, a 
vakmerő ítéleteket mellőzi és megveti 
azt az ' Iméleter, hogy a mai világban 
nem jó őszintének lenni ?

Kérjük a Szentlélek Istent ezen 
a fenséges ünnepen, bogy változtassa 
át szivünket, miként megváltoztatta az. 
apostolok és tanítványok lelkét. Adjon 
nekünk hitet, reményt, szeretetni, mely­
nek világánál felismerhessük az örök 
Igazság értékét. Az igazság ragyogó 
fénye egesse le lelkűnkről az önösség 
salakjai s ne csak magunkért éljünk, 
hanem a. nagy eszmékért is tudjunk 
lelke ülni... Ma könnyebb az igazság 
hivó szavát követni, mint hajdan. Ma 
nem szegeznek senkit keresztre nem 
hurczoln-k hóhérbárd alá és mégis 
kevesen vannak, kik az Igazság zászlaja 
alá szegődnek.

Zend üljön fel ajkunkon a királyi 
zsoltárok fohásza és visszagondolva a 
szent hajdan azon boldog órájára, 
midőn az apostolok lelke betelt az 
Igazság erejével — imádkozzunk a 
szivünkben érzett szeretetoltár előtt 
ekk ppou : „ Jövel Szentlélek Úristen . . 
Jövel s ne hagyj el bennünket soha..-

Debreczeni polgárok házi beren­
dezése 1630 körül

Irta: Zoltai Lajos.
Bajoni Benedekről, a XVI. évszáz első 

felében élt biliarvártnegye. dúsgazdag oli­

garcháról, Szapolyai János egyik hatalmas 
hívéről jegyezte t 1 Istvánfty historia-iró:

„Kérdezte egyszer tőle Jinos király: 
van e pénze? Mire azt feleié, hogy ő maga 
ugyan az arany gyűjt és ben soha sem fái adó­
zott, de van száz olyan alattvalója, akik 
ha szüksége van reá - egyenkint ezer 
aranyat a legnagyobb szívességgel kezébe 
számlálnának.“

Benedek ur száz alattvalója közé, való­
színűleg az 1532-ben néki és Rsztári János­
nak János király által zálogba adott Debre- 
ez ennek vagyonos polgárait is oda számí­
tottá, .

Mert a d -breczenieknek gazuasagukrol 
országszerte nagy hirök-nevök vala. Az ál­
talános jólétet, amelyre a magyar nemzet 
Mátyás király bölcs, igazságos és erélyes 
uralkodása által emelkedett, nem semmisít­
hette meg mindjárt egy nemzedék alatt még 
Uhlászló és II. Lajos " szerencsétlen ország­
osa sem. A török ugyan a mohácsi vész 
előtt és után is már ' roppant területeket 
dúlt fel, pusztított el az ország déli, középső 
részeiu. De Debreczen dúsan termő mezőit 
még nem taposták a szpáhik lovainak pat­
kói, amelyek miatt, ahogy a régiek mondot­
ták, még a fii sem zöldült ki ujn.

Ám száz év múltán már kevésbé di 
csekcdhtitik így Bajoni Benedek s aligha 
talál birtokain száz olyan jobbágyat, a kik 
egyenként ezer aranyat őriznek ládájukban. 
Viszonylag ugyan a debi eczeni ügyes, élel­
mes kalmárkodó és mesterséget űző debre- 
czeni polgárok később is irigyelt módban 
él ek. Bethlen Gábor fejedelemsége, melyet 
Erdély arany kovának neveznek, ismét nyugal­
mat. adott adobreczenieknek, akik kezdették ki­
heverni az előxo fél száz év szörnyű csap - 
sait. De a hajdani jólét még mindig, nem 
tért vissza egészen. Gazdagok és szegények 
között a debreczeni társadalomban távolról 
sem volt olyan nagy ellentét akkor, miot 
manapság. Sem az általános viszonyok, sem 
a helyi institutiók nem kedveztek a túlsá­
gosan nagy vagyon összehal mozódásáuak; 
másfelől a pauperizmus sem ölthetett ijesztő, 
visszataszít 1 alakot. A vagyon sokkal egyen­
letesebben volt megoszolva mint ma, bár 
Debreczen o tekintetben ma is kedvezőbb 
helyzetnek örvend az ország sok más ré­
szénél. A város kereskedő és ipaniző. jellege

* Góresi Kálmán : Károlyi-család ok­
levéltára III. k.

hozta magával, hogy a forgalom nem nélkü­
lözhette a hitelt, azokat, akiit hitelgazdaság 
üzésére vállalkoztak.

Csakugyan számtalan eset tanúskodik 
aftelői, hogy tőkepénzesek a XVII. cv száz 
első felében is többen éltek Debreezenben, 
akik egyeseknek nagyobb összegeket, a kor­
hoz és körülményekhez képest nagy össze­
geket.: 500-2000 sőt 6000 forintot is köl­
csönöztek. Ilyen példákat a városi jegyző­
könyvek u. n. Inhibitioi-ból látunk, melyek­
ben' a hitelezők adósaik vagyonát a tartozások 
erejéig letil ani szokták. A debreczen! pol­
gár ingatlan vagyona, hacsak kivételesen 
mint nemes embernek a vármegyék vala­
mely falvaiban is nem volt curiája, portiója. 
a város területén egyedül házas beltelekből, 
és kerti szellőből állott. De sem egyik, sem 
másik magas értéket nem képviselhetett. 
Ritkaság számba ment, az olyan ház, me­
lyért két vagy három ezer irtot fizettek. Az 
ilyen házak csak a Piaezon és nehány t'ő- 
utcza elején épültek, téglából, olykor emeletre.

A város* legnagyobb részét földbe ásott 
kunyhók, paticsfalu, fából készült, nád és 
zsúpfedelű apró házak alkották, amelyek ek 
átlagos értéke, amint az egykorú bevallások­
ból (ías-io fundi; fassio dooms) hozzávető­
legesen megállapítható 30—200 frt között 
váltakozott. A gyúlékony anyagból épült 
házak sűrű tömegében rettenetes pusztítá­
sokat vitt végbe a tűz. Nem csoda, ha annyi 
tűzi veszedelem leírásával találkozunk a 
város történetének lapjain. Valóban a tűz 
körülbelül csak olyan félelmetes ellene, ge 
volt Debreczennek, akár a török meg a 
tatár. Mimlakettő elvette a kedvet a pol­
gárságnak attól, hogy kényelmesen, költsé­
gesen épiikezzék; hogy házi tűzhelyét feles­
leges. hmságos módon rendezze be. Hajléka 
ha leég, kára annál nagyobb; ha jómódúnak 
mutatja magát, a török még nagyobb adóval 
terheli meg.

Egyedül az állattenyésztés az a fog­
lalkozás, amelynek a török uralom kedvezett 
s amelyet az ozmán adózási rendszer sza­
badon fejlődni engedett. A debreceniek 
nem is v a Iának restek minél nagyobb hasz­
not huzni az állattenyésztésből.

Ama kort mindenképen arra kénysze- 
ritették a viszonyok, hogy öltözködésében, 
háztartásában, sut még gazdálkodásában, 
ipari és kereskedelmi tevékenységében is 
csak a legszükségesebbekre szorítkozzék; 
vágyait és szorgalmát épen a nélkülözhetet-

mutatta magát s végül mikor látta, hogy 
szülei ellenzésére találna az esetben, uu 
azt a kis leányt párjául választaná, a for­
rongó lavina kitöri, elhagyta a szülői házat.

Elment a nélkül, hogy búcsút vett 
volna attól a háztól, mely nevelte s melyet 
akkor utoljára látott. Elment szép ideáljá­
hoz, hogy megkérdje:

— Igazán szeretsz Elzám?...
— Hogy szeretlek-c ? ! — Igen, —

volt u különben várható s a fiúnak boldo­
gító válasz.

— Úgy egymáséi leszünk — mondá 
Andris nagy elhatározással.

S övé lett. Úgy, hogy ez egyszer bár 
Patak Andris megcsalta önmagát, mert sok­
kal jobban szerette a leányt, mint hitte, de 
fiatal szivének nem volt oka megbánni el­
hamarkodott tettét, mert édes, igaz volt a 
viszontszerelem. Az a szerelem, mit eleinte 
tán tréfának vélt s múló játék gyanánt 
említett, de később meggyőződhetett, hogy 
édes háló az s hogy bátran bosszulhatja 
meg önmagát, azzal, hogy belenyugodjon.

Hogy megmutassa, hogy tud igazán 
szívből szeretni.

IV.
Gál Elza, mint mondáin, szegény szép 

leány volt, minden szegénysége mellett

azonban megtud a azt a hűséget tartani, a 
mit szerelmesének esküdött s a mit az oltár 
előtt ismételt. Azok, kik szüleit ismerték, 
nem sok jót tételeztek tel róla, mivel sok 
családi pertpatvart éltek át a szülők. Akad­
tak, kik azt is mondták reá, hogy : „hz 
alma nem es hetik messze fájától.“

A kik ezt mondták, csalódtak, a szép 
leány és a fiatal ember mint férj és feleség 
boldogan éltek ; nekik egy gyermekes bohó­
ság s néhány léha apró csevegés többet crt 
bátrai másnál.

Azokban a napokban, mit mézes hetek­
nek nevezünk s mit ők is átéltek szépen, 
nem játszott közbe semmi diszonáns. Va­
lódi mézesek voltak azok, oly méz, a mit két 
fiatal lény egymás ajkán talál fel.

Később azonban baj lett. A tragédiák 
szomorú előjele náluk is kopogtatott, habár 
nem is ő köztük, hanem a szülők között; 
azok között, a kik már egymás életét meg­
keserítették s most meg akarták ölni gyer­
mekük boldogságát is.

A férfi szülői a házasságot rangon 
alólraak tartották, mintegy semmisnek te­
kintve azt s haragjuk mellett, mindenfele 
ürügyet kerestek, hogy csakugyan semmis­
nek látszassák is az. így hinteitek konkolyt

a boldog pár között. Bár tán ez nem lett 
volna a baj oka,

De hasonlóképen tettek a leány szülei 
sem, sőt épp ők voltak a bajnak legna­
gyobb okai, mert még ők otthon kicsinyes 
veszekedéssel töltötték idejüket, miáltal 
persze nem ment a dolog s n miatt a ke­
reset sem s mig azelőtt éltek abból a fil­
lérekből, a mit a fiatal leány keresett; 
most, mikor az elhagyta a szülői hajlékot, 
érezhető hiány lett s beköszöntött a ve- 
szekedökre az éhség, de ők nem hogy be­
látták volna hibájukat, s munka után néztek 
volna, tovább folytatták tétlenségüket s hol 
az egyik, hol a másik ment, a fiatalok nya­
kára, őket kiszipolyozni s kezdő házas éle­
tüket megrontani.

Éltek boldogan a fiatalok igy is azért 
egy darabig. De mint ahol nincs, alap s 
kevés a jövedelem a kiadáshoz képest, a 
kezdete a romlásnak az adósán csinálásban 
mutatkozott, n folytatása a minduntalan 
ekzekválások volt s a vég...?

... A vég csak aztán, de a remélhető 
alakban következett.

Egy napon Patak Xndor és neje köz- 
napias vacsorájuk mellett ülve, csevegésbe 
merültek, mit egy csendes kopogás zavart 
meg, a minek „szabad“-járe egy idegen

Sesztina Lajos vaskereskedése Debreczen.
A Beihn János-félo valódi aszfalt fedöleiliczek kizárólagos raktára. Ezen fedóllemozek kátrányozást nem igényelnek. Szőlömüvelósi eszkii 
r.5k u. m.: Turul, Sugár és Ausztria permetezők, kénpor fúvók, metsző oil lók, permetezők elkatrészei stb. előnyös árakon 
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lenek megszerzésére korlátozza Verejtékes 
munkájának, takarékosságának, ügyességé­
nek. eszének termését úgyis gyakran ellen­
ségei aratták le.

Hogy még a legelőkelőbbek és való­
színűleg a leggazdagabbak közé tartozó 
debreczeni polgári család v gyoni állapota, 
házi berendezése is mily szerény és szűk 
határok közé szorult, arra nézve két egy, 
kom feljegyzést ismertetek alább. 1630-ból 
származik az egyik. 16ó2-ből a másik.

Körívéit/ Zsuzsanna asszony, elébb 
nemes és vitézló Fekete Jánosáé, később né­
ni'S és vitézlő Győri György debreczeni 
polgár felesége, Mike Pál, Szabó Ambrus, 
Fekete István debreczeni nemes urak, fogott 
birák és némely tiszteletreméltó asszonyok 
előtt osztályegyezséget kötőt1 leányával Fe­
kete Annával, nemes szathmárnémeti Keczeli 
János házastársival, a néhai Fekete János­
ról maradott j tvak felől.

Az osztály szerint három rész jutott 
minden révvel nevezendő jókból Fekete 
Anna asszonynak; édes anyjánál az őt illető 
quarta maradván.

„Ágylepőlből — igv szól a divisio — 
fehér ruhákból, melyek Fekete János idejé­
ben is nála voltak, az leányának semmit, 
sem adott. De az, melyeket szerzőit Fekete 
János halála után, zoknak felét adta leá­
nyának. az megnevezett Keczeli Jánosnénak, 
az két kamuka szoknya is magánál mara­
dott. azokból portiot nem adott a leá­
nyának“.

Iveczeliné asszonyt a következőkkel elé­
gítette ki apja vagyonából az édes anyja:

I. Készpénzben:
31 1 d;b tallér, érték 544 frt 25 pénz
14 1 r arany, értéke 458 ,, 25 *

II Ezüst marhákban :
1. Fél öreg aranyos kupa

u 7. a i'íi . . 68 frt
2. Egy öreg verítékes, ara-

nyos serleg, az á.a . 60 n
3. Egy kisded aranyias ősz-

szejáró kupa. a:f, ára 49 V 50 pénz
4. Három egybejáró poha-

rak,az ára. 33 n 37 n
5. Egy udvari pohár, az ára 22 )) 87 „
6. Másik udvari pohár,az ára 32 n
7. Egy öreg fehér pohár,

az ára . . 24 „ 86
Összesen 1293 írt lu pénz

Fejér ruhákból jutottuk:
Llugvállak 4 drb Abrosz 1 drb

Lepedők 2 „ Himmel varrott
Páruahéjak 3 „ kendő 1 „

í Környüi kötő 2 „ Alsó ing 2 „
Ónszerszámok és rézmüvek: 

Ónkannák 2 db.
Öreg rézfazék 1 „
Ón-pecsenye-tálnyér 1 „
Kisebb rézfazék 2 „
Borsó szűrni való rézedény 1 „
Gyertyatartók 2 „
Borsörmény (taláu: borsőrlő) t „
Étekmelegitő 1 „
Sótartó 1 „
Vasnyasok (nyársok) 5 „
Ónpaianczk 1 „
Tál alá való réz 1 „

i Koppautó 1 „
A halló vasviíla 1 „
Ezeken kívül volt egy uj török kárpit; 

j egy pohár-szék fejér, egy öles láda, egy 
zöld egyes szék, valami désákkal együtt.

Íme, egy előkelő debreczeni polgár 
házi ingóságainak háromnegyed része 1630- 

I ban: nemes és vitézlő Fekete János uraméi, 
aki 1618 - 1625 között senátori és eskütt 
bírói tisztet is viselt.

Lássuk a másikat. Osztály egyezség ez 
is, amely 1632-ben Mike Pál főbíró, Fekete 
István, Garajda György, Bornemisza János 

I esküdtek, Mike János senator és Makay 
Máté nótárius uramék előtt, egyfelől Illési 
Judit, néhai Tolnai Imre Deák első senator 
(és többször főbíró) özvegye, másfelől neve­
zett Tolnai Imre árva unokái: Tolnai István, 
János és Gáspár, néhai nemes Tolnai János 
fiai; harmadik felől Tolnai Erzsébet, Gyar­
mati Mihályné gyermekei, u. m Anna, Szat­
mári Kád s Györgyné, István, János, Kata, 
Mihály, Imre és Borbála. Ugyancsak néhai 
Tolnai Imre unokái között köttetett mind- 
amaz ingó és ingatlan javak felől, a melyek 
a már többször említett Tolnai Imre úrról 
mararttanak.

A fehér ruhák és ágy-leplük Imre 
Deákné Asszonyomnál hagyattak. Ezeken 
kívül mindenek három részre oszlottanak

Az egyik rész, mivelhogy együtt ke- 
I vésték volt, jutott Asszonyom részére.

A második rész ugyanaz ő Kegyelme 
unokáira, úgymint Tolnai János árváinak 
számára jutott.

jövetelét jelenté. Az idegen a férfit hívta s 
pár szót súgva, távozni igyekezett, mire 
Patak Andris izgatott lett s még ottlétekor 
az arczába csapta mondójának, tio y:

— Nyomorult ember, hazudsz!
Tudva azonban, merről fuj a szél, 

lecsillapodott, hogy annál jobban elkesered­
jen. — Iszonyú gondolatok bántották. Nem 
elég volt, hogy tulajdon vérei adóságokba a 
nyomorba kergették, most még valaki nyíl­
tan inzultálja azt„ a kit ő úgy bálványoz. 
Ez több, mit elviselhetett. Tudta bár, 
hogy neje, akiről a gyanúsítás szólt, ártatlan 
minden dologban, mégis a naiv ember gyen­
gének érezte magát, hogy szembeszáljon az 
áramlattal.

Nejének meg is mondta, hogy mivel 
gyanúsítják, a mire csak azt felelte:

— S te hiszed?
Ez a felelet maga oly ártatlan és nyílt 

volt, hogy meggyőződhetett, hogy itt nem 
bűnössel, de a férjét mint tévelygőt szánó 
nővel van dolga.

Mind a mellett a férjét rendkívüli elha­
tározása nem hagyta nyugodni s a mi már a 
válságos állapota kezdetén megérlelődött benne 
most, hogy az inczidens felszínre került, 
elrabolta akarat erejét s nem hagyta 
nyugodni, míg azt el nem mondá nejének.

A nő biztatta, ő mondta hát:
- Elza, haljunk meg — mondá a 

megrögzött fanatikus rajongásával hozzá — 
ott a túlvilágon tisztán és szabadon szeret­
hetjük egymást.. Nem bánt senki, nem 
áskálódik mi utánunk senki s nem is 
választ olt el semmi bennünket.

Majd szünet, múlva hasonló vad rajon­
gással beszélt a fiatal, fáradt szivii szerelmes 
a tulvilági boldogságról.

A bohó asszony pedig hitte mindazt, 
mert hatalmába került s szinte merengően 
nézve férjére, boldogan képzelve, hogy 
mégis milyen jó lesz neki meghalni s a 
másvilágon feltámadni.

— Nem bánom Andris — felfelé hát 
egyszerre ébrendezve — legyen, de ott is 
szeressük egymást nagyon.

— Nem bánod?
S revolvere után nyúlt a férfi, hogy 

két tiszta lélekkel, kik ezen a világon nem 
tudtak oly helyet találni, hogy nyugodtan1 
önzetlenül szerethessék egymást, — leszá­
moljon.

Aki nem birt küzdeni a léttel, azt és 
szép nejét hamar leküzdte két kis golyó.

Papp Andor.

A harmadik rész jutott a néhai Tolnai 
Erzsébet Gyarmati Mihályné hét gyerme­
kének.

Az osztozkodás ekképen ment végbe:
Egy-egy részre jutott,

Pénz és ezüst marhából:
Közönségei tallér 114 drb
Görög tallér 103 drb
Uj lengyel Dutka 124 fr 38 pénz értékű
Három pénzes poltura 93 frt. 33 „ „
Dutka 100 drb
Rósz opuliai öt pénzes 78 drb
Rósz apró pénz 55 pénz értékű

A szatmári atyafiaknak ja Gyarmati 
árváknak) egy pohár, két ezüst kalán, négy 
bokor gyöngyös kapocs, ismég egy bokor 
és egy aranygyűrű.

A két részre, u. m, Imre Deákné és a 
Tolnai János árváinak számára jutott két 
pohár, 4 kalán, gyűrűk, egy párta, öv.

A szatmári atyafiaknak ismeg egy sze­
derjes török kaftán Tolnainé asszonyom és 
unokái számára két részre egy fejér-tarka 
szőneg, egy török kárpit és egy zöld török 
kaftán

Egyéb ruha dib-dáb is három felé osz­
lott. A szatmári atyafiaknak eg szablya. A 
másik két részre is szabija, pallos.

Ónszerszámok is három felé oszlottak.
Az armalis Asszonyomnál maradt, úgy, 

hogy ha kívántatik, kiadja az atyafiaknak.
A házat* egyenlő akaratból : itták el 

Kun Ferencz uramnak 500 írton.
Borka (Gyarmati Borbála) számára ami 

jutott, az maradott Asszonyomnál, u. m. 
110 fit Aldemár. Egy óntáí, tiz talnejér, 
egy fedetlen kanna. Vagyon két tinó, abból 
is nem teszi (Imre Deákné) részetlenné.

A készpénzvagyon tehát, a melyen 
megosztoztak, hozzávetőleges számítás sze­
rint 2314 fit volt. Ezen kivüi voltak a 
néhány száz frtot érő ingóságok. Ennyi 
vagyont, hagyott hátra egy debreczeni lőbiró 
a XVII. évszáz eiején.

Mindkét osztályos egyezségnek kultúr­
történeti szempontból felette jellemző vo­
nása, hogy az ingóságok között török divatu 
férfi ruhákat és háztartási czikkeket találunk; 
török kaftánokat és török kárpitokat. Úgy 
látszik tehát, hogy mint az ország sok 
részében, főáraknál és köznemesekuél, pol­
gároknál és jobbágyoknál, a debreczeniek 
között is elterjedt már ekkor a törökösség, 
amivel még Bethlen Gábort is vádolja né­
mely életirója.

*) Úgy tudom, hogy az a ház Czegléd-u. 
feküdt. De később már Piacz — Czeglód-utcza 
sarkon, a mai városháza déli részének a helyén 
ismét házok van. Tolnai István. János és Gás­
párnak.

A kulisszák mögül.
— Fővárosi tudósítónktól. —

Szerencséthozó képeslevelezölap.
A belvárosi szabadelvüpárti kör a 

minap ünnepelte volt elnökét, Láng Lajost, 
abból az alkalomból, hogy a király keres­
kedelmi miniszterré nevezte ki. Az estén 
zene is volt. Banda Marczi muzsikált, a ki­
nek varázslatos hegedűje csakhamar benső- 
ségteljes hangulatot teremtett. A köszöntők 
elhangzottak ésatósztokat reminiszczencziák 
elbeszélése váltotta fel.

— Ennek az esztendőnek az első nap­
ját Bécsben töltöttem — meséli Láng Lajos, 
az uj miniszter. — Pestre visszatérőben a 
bécsi pályaudvaron egy kis lányka állott 
elibém. Képes kártyákat árulgatott. Meg­
szántam és pár fillérért ezt a kártyát vet­
tem meg tőle.

Láng erre nagy óvatossággal egy vas­
úti jegyhez hasonló kártyát vett ki a pénzes

Darvas Testvérek dúsan felszerelt női- és gyermek-felöltő áruházában 
Debreczen, főtér, Hungária-kávéház mellett. "UjcLonBAgfol«: 
női- és gyermek-felöltőkben, napr és esőernyők­
ben, blousok, övök és nyakdíszek nagy válasz­

tékban feltűnő olcsó árak mellett beszerezhetők

1
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tárcsájából. A kártya ezt a fólirást viselte:
Szerencsés utazást az 1902-ik eszten­

dőre “’’Majd igy folytatta:
— Ezt a kártyát azóta talizmánként 

viselem. UgyláUzik, szerencsét hozó így, a 
mikor hazaérkeztem, egyik adósom jelent­
kezeti, hogy a neki kölcsönzött ötszáz fo­
rintot visazavizesse. Es a kártya varázsa 
egvébkéut is bevall...

Rézről kézre adódott a talizmán. Egyik- 
másik vendég erősen szorongatta, hátha sze­
rencsét hoz, ha nem is miniszterséget.

Hazugság' — parancsra.
A Iláz folyosóján, a miniszteri szoba 

előtt álldogáltunk. Olt volt Sturm Albert is, 
a kormánynak lé.hivatalosa. <) v'tte a sz-1 
és a körülöttük állók hallgatták minden­
kor lebilincselő és szellemes előadását. A 
látóhatáron Fejérváry Géza báró honvédelmi 
miniszter hatalmas aiasja bukkant föl

Legutolsó beszéde óta, a mikor ránk 
fogta, hogy az. újságban csík kilenczven 
százalék az igaz szó, most vau először a 
Házban. A honvédelmi miniszter kaszáló 
lépteivel Sturm felé tart, a ki tudvalevőleg 
egyike azon keveseknek, a kiket a miniszter 
rendkívül szivei és bizalmával kitüntet. Szé­
les mosoly deríti Fejérváry arczát, a mikor 
Sturmhoz lép és vállát barátságosán meg­
veregetvén, mondja:

— Na már megint akarna valami ha­
zugságot írni! Mi?

Sturm tisztelettel meghajlik és nyom­
ban válaszol.

— 11a megint parancsolja. Kegyelmes 
Uram!

Fejérváry néhány pillanatig megüt­
közve tekint kedvenezére, azután a sikerült 
riport hatása alatt ő is hangos kaczajra 
fakad.

Szereti a halat.
A magyar delegáczió hadügyi albizott­

sága tartotta első ülését. A tanácskozás 
után Krieghammer közös hadügyminiszter 
a beszédjét kérte a gyorsirodától, hogy 
áttekinthesse, nehogy valamely hibával ke­
rüljön a nyilvánosság elé. A beszédet elébe 
hozták és Kiieghamrner nyomban olvasásá­
hoz fogott. Egyszerre csak felkiált: Mi ez? 
Mit jelentsen ez:

— Szeretem a halat. _ I
A gyorsiroda főnöke, meg a revizorok 

a miniszterhez szaladnak, aki a szemükhöz j 
tartja a beszédét, plajbászszal odabökvén 1 
arra a passzusra, amely arról szól, hogy 
Krieghammer ur szereti a halat.

Általános megrökönyödés. Senki sem 
tudja megfejteni, hogy ez a kijelentés mi­
lyen módon került bele a hadügyminiszter 
beszélőbe, annál kevésbé fejthető meg, 
mert hiszen tudvalevő dolog, hogy Krieg- 
hammer egy betűt sem tud magyarul.

Erre azután megindul a vizsgálat. Az 
eredeti sztenogrammot hozzák elő. Végig 
betűzik. Ebben azonban a halról szóló nyi­
latkozat nincsen benne. Most, azután a szte 
nogramm íróját hívják elő, adja magyaráza­
tát, hogyan korült bele a beszédbe a mi­
niszternek a halak iránt való szeretete. A 
baltáira ijedt gyorsíró erre előadja, hogyjvalu- 
melyik kollegája aközben, hogy ő szteno- 
graminját a gépelő kisasszonynak diktálta, 
valami megjegyzést intézett hozzá, amire ő 
azt válaszolta:

— Szeretem a halat.
A kisasszony azt vélvén, hogy ez is a 

kegyelmes ur beszédjéhez tartozik, szépen 
legépelte. így került tehát a beszédbe.

Az epizód azzal végződött, hogy Krieg- 
hammer ur is harsány nevetésre fakadt,

A trónörökös kijelentése.
Három hete immár, hogy trónörökö­

sünknek, Ferencz Ferdinánd királyi herczeg-

: „ok neve a lapokban is, a magyar képviselő- 
házban is és az osztrák reichsratban is 

; szerepel. Nem lesz tehát érdektelen, lm most 
i egyik kijelentését reprodukálom, a melyet 
! tavaly tett Torontáliéin, a hol vadászaton 
j egyik főurunknak volt, a vendége.

A politikában uralkodó viszonyokról 
! volt szó. A vita igen hosszan tartott. Koz- 
j ben azután a trónörökös ezt a kijelentést
! tette: __ , ,

_Azok az urak odafont Budapesten
felejtik, hogy az én idom is el fog követ­
kezni.

Krónika.
Japán vendég Bsbrecaonban

Érdekes vendége vau most Debreczennek. 
Shiratori dr., a jeddói egyetem tudós tanara ; 
érkezett a mi lélekben és szívben magyar ; 
vátosunk falai közé. A debreczeni pioicsszo- 
rok társas összejövetelt rendeztek tisztele­
tére az Angol Királynő helyiségében, ölt 
volt egy egész sereg professzor, akik lelkes 
tósztokban ünnepelték a magyarbarát japán 
tudóst. A tósztok után megindult a beszél­
getés árja. Közel a japán tudóshoz két va­
rosatya professzor vitázott erősen.

— akármit mondassz, fejezte be a 
vitát tüzesen az egyik, mégis kilehetne ke­
rülni a pótadót! ., ,

— Pó—ta—dó — ütötte fel fejet dr. 
Shiratori. Ez érdekes szó. Magyar japáni 
hangzású — eredete bizonyára benne van 
a mi nyelvünkben. Mit jelent ez?

Mikor megmagyarázták a jelentősegét, 
nevetve jegyezte meg. ,

Szinmagyar szó ez — nálunk meg is­
meretlen a jelentősége.

Boldog Japán — sóhajtott fel egy haz- 
és földbirtokos tanár — mennyire előbb 
állasz Debreczennél.

A tanács .ingóiul tanul A jövő 
héten az Angol gazdákat fogadja Debroczen 
város tanácsa. Kellő os illő szivesseggel. Hogy 
ez az ötven angol Debreczenbe jön, a tanács 
lázas hévvel adta magát az angol nyelv tanu­
lásának. Simonffy podeszta például a tegnapi 
tanácsülést formális angol dikczióval nyitotta 
meg. A tanács tagjai lázasan figyeltek a 

: beszédre, csak Hajdú Gyula zúgott egy- 
j magában.

— Hát te nem tanulsz angolul? — 
kérdezte egyik szenátor kollegája.

— Nem!
— Hogy beszólsz hát akkor velük.
— Búr nyelven — vágta ki a rezet 

1 Hajdú Gyula. — Éu az érzelmeimet nem 
I tagadom meg soha !

A riporter ugrik! A kávéházi 
I törzsasztalnál tegnap két újság riportere 

diskurál. Az egyik látja, hogy kollégájának 
szerkesztője is megérkezett, elhatározta, 

i hogy megtréfálja a fürge gyereket.
— Tudjátok mi az újság, kiáltja V
— Nos.
— Letartóztattak egy ügyvédet!
— Becsületszavadra komolyan beszélsz, 

kérdé a fürge riporter ?
— Igen.
— Á szerkesztő szigorúan néz ripor­

terére, a ki veszi kabátját kalapját — és 
elrohan.

A tréfacsináló ifjú pokolian mulat, de 
nem mutatja. És élvezete fokozódik. Látja, 
a mint a konkuráló laptárs szerkesztője is 
megmozdul s kutat — de látja, mint szá­
guld a fürge riporter, előbb a rendőrségre, 
aztán az ügyészséghez, a vizsgálóinrósághoz, 
aztán a tanfelügyelőséghez — de a letar­
tóztatott ügyvédről sehol semmi hir.

Letörve, szárnyszegetten kullog be este 
10 órakor a redakezióba — a hol lázas iz­

galommal várják. Busan ül le helyére — 3 
csak annyit mond —

— Semmi — semmi!
A mint a dologhoz kezd, mint a kit 

villámcsapás ért, ugrik fel.
— Megvan!
A szerkesztőség tagjai diadalkiáltással 

tömörülnek mellé s lázasan lesik minden
szavát. ,, „T

— Hát a letartoztatott ügyvéd Wein­
berger Sándor dr. Hiszen tegnap beszéltein 
vele, mikor a kaszárnyába bent. 0 maga 
mesélte, hogy becsukják tiz napra, mert nem 

I jelentkezett a szemlén.
A másik perezben ki lett adva az uta­

sítás, hogy a riporter czáfoló alakban Írjon 
egy nem létező szenzáczióról. A riporter 

I czáfolt és csak másnap reggel döbbent meg, 
mikor a reggeli lapokat olvasta, hogy mit 
czáfolt le. Egy olyan szenzácziót, a melyet 

I senki sem tekintett szenzácziónak.

TÁRSAS ÉLET.
Séta.

Felhőtlen ott az ég,
Harmatos ott a rét.
Hárman sétálgattunk,
Én, ő, meg a kadét.

Harmatos virágot 
Tépett egy marókkal,
Megosztoztunk rajta 
Kotten a kadéttal.

S ón ázon tűnődtem :
— Oh, keserves légyott —
Vinné el az ördög 
Innét a kadétot.

Farkas Imre.

Szerelmi vaMomás,
— Egy csókért. —

Ot t ült a hintaszékben. Hátra vetette 
magát s kényelmesen hajtotta a széket.

Szép két szeme folyton ott csüngött az 
Elemér arczán, picziny kis ajkai mosolyogva 
fogadták azt a kedves beszédet, amit ő hozzá 
tartott.

Irén szebb volt igy, mint valaha. Játszott, 
tréfálkozott, nevetett s mindezt piczi kis szivéből, 
amely hevesebben dobogott, erősebben vert c 
boldog, 0 kedves pillanatban.

Elemér beszélt az időről, azután az állá 
sáréi, később a jövedelméről 
házasságáról.

— Me<
— Hát szerelmes

ügy találja édes Irén 
; ságlioz szerelem is kell.

— 11a a házasságban boldogságot, a bol­
dogságban tartó örömet óbajt, megnyerheti c 

I ezt szerelem nélkül ?
— Elemér sietett válaszolni:
— Azt hiszem, hogy nem. De hát én is 

szerelmes vagyok.
Irén felkaczagott.
— Kinevet? ezért is kinevet. Hát magú^ 

kis leányok mit várhatnak többet a férfitól, lot 
nem szeretett, forró szerelmet . Ezért is kim '11

legutoljára

fogok nősülni.

hogy liázas-

... Látja ez engem mélyen, nagyon ban • 
Ugyan, ugyan, hát mit tenne skkor, ha mos 
megállítanám a hinta széket, megragadnám m 
fehér picziny kezét s megcsókolnám azokat a 
novető, kaezagó ajkakat!

— Ön ezt merészelné ?
— Azt kérdeztem, liogv mit tenne ■
— Írón 0 pillanatban felugrott a bmia 

székről és sértett önérzettel, csaknem l|n,,l°l 
hangon válaszolta :

li) v>n>

Vau szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy a jelenkor igényOj^

órás-üzletet és óra-javitó műhelyt s
nyitottam Debreczenben, Egyháztér 3. sz. alatt, a volt. Éva réter-féje_jo_

______________ • .... - - -- schwoizi
ref, nagytemplom jobb oldalán), ahol raktáron tartok legszebb kivitelű fali-, inga-, ébresztő- és valódihelyiségben (az ev. rei. nagyiempium ,iquu umuiuu;, «um .nnmiuu tauv« «v8C™vuv ..... , , -........... - ------------- —-~t. ^

zsebórákat; javítok mindennemű órát, a legegyszerűbbtől a legcomplikáltabbig, egy évi jótállás mellett saját ^^etéiM^alatL y u 
— - esetén kérem bizalmát és pártfogását Kiváló tisztelettel: "'WOLm-A-lMI FB3R"BIsrOZ órás-
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— k mamáért kiáltanék !
Elemér elkedvelenedett, kalapjáért nyúlt 

I a lemoiulái nehéz sóhaja tört ki kebléből/
— Isten vele drága kisasszony !
Irén merően reá néz s aztán elkaezagja 

magát.
— Bohó fór ti ön Elemér — hiszen nines 

is itthon a mama.

Politika.
Az OBEtrák helyzet, (Eredeti 

tudósítás.) Becsből, az osztrák kormány­
hoz közel álló körökből, azt, Írják, hogy 
Körbernek sikerült volna az osztrák 
belső nehézségeket elhárítani és hogy 
most már biztosra vehető, hogy a Reichs- 
rath május végéig a költségvetést el 
fogja intézni. Jó lösz, ha úgy lesz, bár 
mi még most sem tud tuk hinni az ősz 
trák belbókében, mely ideiglenesen csak 
akkor állna helyre, ha Kötbér Magyar- 
országot, mint békeáldozatot tudná be­
mutatni. Ugyanaz a levelező folytatólag 
azt Írja, hogy a kiegyezési alkudozások 
folytatását a magyar kormánynak kell 
majd kezdeményeznie. Körben most egy­
előre Becsben marad és csak május vége 
felé fog a delegácziós udvari ebédekre 
Bnd^p istre jönni és állítólag csak akkor 
fog a magyar miniszterelnökkel érint­
kezni, ha ez direkt fel fogja szólítani,

ijfcitóeantiti Ú&A*

ORSZÁGGYŰLÉS.
- A képviselóház ülése. —

Elnök: Apponyi Albert gróf.
A múlt ülés jegyzőkönyvének hitelesí­

tést? után elnök bejelenti a Kúria Ítéletét, 
mely szerint; Enyedi Lukács tápéi mandátu­
mát megsemmisítette. Ezután az interpellá- 
cziós könyveket olvasták fel, mely szerint 
három interpelláczió vau bejelentve..

Napirend előtt
Trausenfelz Emil szász képviselő 

személyes kérdésben szólal fel. A költségve­
tés szavazásánál véletlenségből szavazott a 
többséggel, mert nem ült akkor a rendes 
helyén.

Lengyel: Mi közünk hozzá? (De­
rültség.)

Trausenfelz: Mintán ez iránt több 
oldalról intéz tetett hozzám kérdés, a téve­
dések eloszlatásául kijelentem, hogy a költ­
ségvetést nem szavazom meg.

Nessi: Fölötte örvendünk.
Kossuth: Pártja nevében kijelenti, 

hogy a névszerinti szavazás iránt beadott 
indítványukat visszavonják. Pártjának politi­
kai tekintetben szüksége volt arra, hogy ma 
ülés legyen, miután pedig ennek szüksége 
nem forog fenő, indítványoktól elállanak. 
(Helyeslés)

Molnár Jenő: Ez még sem járja. 
Szavazni kellene.

Elnök: Miután a névszerinti szavazás 
iránti indítványt visszavonták, felteszem a 
kérdést, tudomásul veszi e a t. Ház Rátkay 
László és Hartha Ödön képviselők interpel- 
láezióira adott miniszterelnöki választ? 
Igen, nem?

A Ház többsége a választ tudomásul
veszi.

Ezután az interpelíácziokra került
a soi-

Kovács Pál az eskütéri hid építésé­
vel nincs megelégedve s a kövutkezó inter- 
pellácziót intézi a kereskedelemügyi minísz- 

j terhez:
Interpelláczió a t. kereskedelmi mi­

niszter úrhoz az eskütéri hid veszélyeztetése 
tárgyában

1. \ an e tudomása a t. miniszter ur­
nák a napilapok közelmúlt számaiban foglalt 
azon közleményekről, amelyek szerint az 
eskütéri hid veszélyben forog.

2. Mennyiben felelnek meg a valóság- 
mik ezen hírlapi közlemények ?

3. Milyen intézkedéseket szándékszik 
tenni a t. kereskedelmi miniszter ur ezen 
imminensuek mutatkozó veszély elhárí­
tására ?

4 Szükséges lesz-e ebből kifolyólag az 
előirányzott költségeken felül póthit. It 
igénybe venni? Ila igen, mennyit? Az erre 
vonatkozó törvényjavaslatot mikor szándék­
szik a t. Házu k bemutatni?

Nincs megelégedve a belügyminiszté­
rium ügyvezetésével sem, mert a főváros 
ügyeit igen lassan intézik el odafent és ez 
irányban a következő interpellácziót intézi a 
belügyminiszterhez:

Interpelláczió a belügyminiszter úrhoz 
a székesfőváros törvényhatóságának jóvá­
hagyás végett felterjesztett határozatai ké­
sedelmes elintézései tárgyában.

1. Van-e tudomása a t. belügyminisz­
ter urnák arról, hogy a vezetése alatt álló 
minisztérium a székesfőváros törvényható­
sága által jóváhagyás végeit felterjesztett 
határozatai tárgyában feltűnően késedelmesen 
intézkedik, sőt számosnak elintézését évek 
hosszú sora óta halogatja ?

2. Hajlandó-e intézkedni, hogy külö­
nösen az ország első törvényhozásának 
ügyei, főleg az évek ó;a elintézetlenek sür­
gősen elővétessenek és érdemileg elintéz- 
tessenek ?

Széli Kálmán : A fővárosnak vannak 
ügyei, felterjesztései nála, melyek még elin­
tézést nem nyertek. Ámde ez azért van, 
mert azoknak tárgyalása hosszas, több fóru­
mon kell átmonnie. De olyan ügyeket, me­
lyek sürgős elintézése híján a fővárosra 
nézve valami kár származhatna, azonnal 
elintézik. Ez lehet válasza a képviselőnek 
az utóbbi interpclláczióra, de megjegyzi, 
hogy az interpelláczióra vonatkozó adatait 
ne a lapokból, hanem illetékes forrásokból 
szerezze be.

Kovács: A választ tudomásul veszi.
A Ház a választ tudomásul veszi.
Nessi Pál: Az ösmeretes kolozsvári 

katonai zászló felszentelése miatt intéz inter­
pellációt a miniszterelnökhöz és honvédelmi 
miniszterhez.

1. Van o tudomása a t. miniszterelnök I 
urnák és a t. honvédelmi miniszter urnák 
arról, hogy a Kolozsvárott állomásozó 51-ik 
az. gyalogezred a jövő hét valamelyik nap- I 
ján zíiazlószentelési ünnepet szándékozik 
tartani

2. Van-e tudomása arról, hogy a föl- ! 
szentelendő zászlón a magyar állam czimere
a kétfejű sas szárnyában az osztrák biro­
dalom tartományai czimerével egyenrangú­
nak van feltüntetve?

3. Szándékozik-e haladéktalanul intéz­
kedni az iránt, hogy állami önállóságunk j 
ellen elkövetni szándékolt ezen merénylet 
megbiusittaseék és szándékozik-e intézkedni, 
hogy ez:merünk nők az azt megillető hely 
mindenült és minden téren t?gys ersminden- j 
korra biztositassék. (Helyeslés a szélsőbalon.)

Láng Lajos kereskedelemügyi minisz­
ter : Engedje meg a Ház, hogy azonnal vá­

laszoljak a hozzám beadott interpelláczióra. 
(Halljuk I Halljuk !)

Nessi: Jo példával jár elő.
Széli: Én is azonnal válaszoltam ! 

(Derültség.)
Láng Lajos: Megnyugtatja a házat, 

hogy a baj nem olyan nagy, mint gondolják. 
A megfigyelések folyn k most is és legkö­
zelebb ismét ankétot fog összehívni ez ügy­
ben, hol az eddigi megfigyelések alapján 
megbeszélik a további teendőket. Kéri vála­
szának tudomásul vételét. (Helyeslés.)

Kovács: A választ a maga részéről 
tudomásul veszi.

A Ház a választ egyhangúlag tudomá­
sul veszi.

Széli Kálmán: T. Ház! (Halljuk! 
Halljuk !)

Arra kérem a T. Házat, méltóztassék 
határozatikig kimondani, hogy juuius 4-ig a 
Ház érdemleges ülést nem tart. A szünet 
után első ülésen megállapítja a Ház a napi 
rendet. Az elnöknek azonban fentartják a 
jogát, hogy közben üléseket hivathasson 
össze, esetleges beadványok elintézéséért. 
(Helyeslés.)

Elnök: Felteszi a kérdést, hozzájárul-e 
a Ház ?

A Ház a miniszterelnök indítványához 
egyhangúlag hozzájárult.

Elnök : Más tárgy nem lévén, az ülést 
berekesztem.

A jegyzőkönyv hitelesítésekor az elnö­
köt zajosan megéljenezték.

A külüffyminister bukása.
— Saját tudósitónktól. —

Az idei delegáczi k, melyeket a 
félhivatalosak előre rövideknek, unalma 
saknak és szárazaidnak jeleztek, nagyon 
is mozgalmasak és következményeikben 
is elég érdekesek lesznek.

A hadügyminiszter belebukhatik a 
jogtalan teugvrészujonezozásba, sőt mine 
vádlott ia kerülhet az országgyűlés elé; 
a külügyminiszter azonban máris meg­
bukott és a ki a fogadások barátja, 
máris százat vagy még többet fogadhat 
egy ellen, hegy a jövő delegaezióban 
már nem gróf Goluehov.zky Agenor 
fogja védeni a közös költségvetést.

A bukás oka az a nyilatkozat, me­
lyet Goluchovszky a trónörökös londoni 
diszkisérete tárgyában tett. A külügymi­
niszter ur, a ki tudvalevőleg egyszersmind 
a császári ház minisztere, azt mondta, 
hogy a monarchiát a londoni koronázásnál 
csakis a trónörökös fogja képviselni; a 
diszkiséret senki és semmi és abszolúte 
nem jelent semmit.

A külügyminiszter ezt minden fel­
sőbb felhatalmazás nélkül mondotta és 
nyilatkozatával úgy a királynál, mint a 
trónörökösnél nagy visszatetszést okozott; 
különösen az utóbbi egyenes sértésnek 
vette, hogy a császári ház minisztere az ő 
diszkiséretét annyira leszólta.

ő felsége a külügyminiszter előtt ki­
fejezést is adott legfelsőbb elégedetlensé­
gének és ilyesmi természetesen egyet je­
lent a miniszter ur menesztésével.

Természetes az is, hogy külügymi­
nisztert nem bocsátanak el máról-holnapra

Az Angol-Xirálynö-szállodában, az ünnep mindkét napján
í"*m*Pd,rli“e° Dupla märcziusi és Dréher sör

Kitűnő és nagyválasztóku villás reggeli. Vasárnap és hétfőn a Magyari Testvérek zenekarának hangversenye 
létén hoayha. Tisztán kezelt italok. Minél tömegesebb látogatást kór; tisztelettel:

Hauer Bertalan.
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és hogy elbocsátása előtt tisztában k<*U 
I mii a zz il is, ho.-y ki lesz az utód es így 
a miszter bukása m in Imin *p vagy bőin p- 
u un f ig nyíl' ánu-s'' g" a kerülni, li tic'll 
esetleg (sak hónapok múlva, de az mm 
vábo/tat semmit azon , télijén, Imgy 
Gulucdmwszky gróf ur két nap óta bukott 
ember és Imgy ő maga ezt. már ma is 
tudja, a mit lvhangoitsága és egész maga- 
tartusa már is igazol.

Egyesületek.
Ä »(>••;«■;eleiből. A dobroczeni jóté­

kony nfíogyh-t f hó 20 án, délelőtt I I órakor 
árvaházának nagytermében választmányi ülést 
tart. Mivel ezen választmány! ülésen a f Ivó 
hó 25 én, délelőtt i I ódakor az árvaház 
nagyermóben tartandó közgyűlést készítjük 
elő és sok fon os tárgy kerül megv tatás alá, 
van szerencsénk a választmányt tisztelettel 
meghívni. Debreczen, 1002 május 17. Veressnó 
Bzathmáry Teréz elnök, Koncz Ákos titkár.

Csokonai szülőháza — kn\- 
tu- palota, helyett. A nagyobb vi­
déki városok egy trió-után emelik a nagy­
szerűnél nagyo bszerű kultúrpalotákat, 
mely k elsősorban a közművelődési egye- 
söleteknek, irodilmi társaságoknak adnak 
állandó orthont, de azonkívül r. agukban 
foglalják a városi múzeumot, a nyilvános 
könyvtárt stb Szöged példáját most Arad 
követi, a hol éppen a napokban döntölt 
a Kölcsey egyesület a ku 'urpaloia pálya­
tervei fölött. A mi Csokonai-Kötőnk 
egyelőre kultin palotáról nem is ábrándo­
zik, nagyon meg volna elégedve, ha m m 
kellem: bérhelyiségben meghúzódnia, egyik 
urczáhól a másikba költöznie, ha állandóan 
megtelepodhofnék és nagybecsű ereklyéit 
eile lyi zheiné a Csokonai szülőházában, 
n.ciyet e czélra kér és bizonyuyai meg is 
nyer a várostól.

KARCZQLATOK.
Zirc/.m a függetlenségi párt jelenj ■ 

É'« ■>’ volt.
No, a választási harcz is elég éles

vala 1

A kereskedelemügyi minisztérium épü­
letét komoly veszedelem fenyegeti.

Lángot — lo. ott.

Hogy Lajos Viktor tőherczeg a Margit­
szigeten f-1 szál lőtt léghajóból magyarul kiál­
totta volna le:

— l-.'ie M'igvarorszás!
Kz légből kapott koholmány.

A magyar kormányt, meg tüzkatas? tréfa 
fenyegeti.

Láng van benne Széli el.

Budapesten az eskü téli Ind nem si­
került

F.l ak 1 v sülyedni szégyenletéf»n

Láng Lajos valódi pün ósdi mi ds ier, 
mert kétségkívül Láng nyelve van neki,

Csak aztán a min ,-/t. rsége meg ne 
legyen — pünkösdi királyság.

VIDÉK.
Hacház kép*: fselőtetati ete

ék . ' í- C. i ti t1 ék C;'t % V eV' ■ii-1 F9 IZ1 ‘ ■ t C*1 t 
A \itrnv gvvi gyűlés kövei kezetkni ha­
tároz < a, mikor egy k esetben fényesen 
diadaua juitatja azt az elvi igazságot, 
hogy a szolgaidtól székhelynek a járás 
hoz tartozó köz-egek valamelyikében 
kell lenni, a másik esetben pedig 
ugyanazt fénye i n agyonüti, csakugyan 
meghúzta Hadházon az üdvös vissza­
hatást. A tegnap, 15-én tartott, községi 
képviselőig}ülés egyhangúlag kimondta, 
hogy megindítja a mozgalmit a rende­
zett tanács visszaállítására. Egy nagy 
b zoLi: ágot küldött ki, melynek felad na 
lesz amiden irányban tisztázni az esz- j 
inét s indokolt javaslatot terjeszteni 
annak miként való megváló-itására. Eb­
ben a bizottságban a községi élet 
vez tő em erei mind nmyian benne 
Vonnak s legnagyobb valószínűséggel 
meg fogják találni az utat-módot arra 
nézve, hogy az üdvös eszme valósággá 
váljék s a szulgabirói székhely kérdésének 
a legutóbbi vármegyei határozattal el nem 
oltott, csak elfojtott pnrázsa Had házra 
nézve egyszer s mindenkorra kialudjék.

Tragikus temetés. Megrendítő sze­
rencséi lertség történt tegnapelőtt Nádaskou. 
Az e etet tudósítónk a következőkben is­
merteti : Beneda József oda való gazdaem­
bert kísérték ki az ismerősök és rokonok az 
utolsó útra, a temetőbe. Benedáné, a ki 
negyvenkét esztendőt töltött el férjével bol­
dog házasságban, nagyon : ztvére vette a 
férje h dalát s gyermekei aggódtak miatta, de 
nem tudták visszatartani, hogy a temetés­
nél meg ne j>-lenjeit. Mikor a halottal a te­
metőbe kiértek s a koporsót leeresztették, 
Benedáuét, a ki a sir szélén álló t, sziv- 
tizélhiidés érte s eszméletlenül bukott le a 
sirgödörbe. Leánya Vittinger Józsefné az 
anyja mellett, állott a szerencsétlenség pilla­
natában és utána kapott az anyjának, de az 
öreg asszony 6t is maga után rántotta. A 
fiat .1 asszony esés közben a fejét beleütötte 
egy ásóba, melynek éle mélyen befuródott 
az asszony fejébe. Benedáné,t nem tudták 
mái eszméletre térbeni, Vittingerné azon 
lián még él, de sérülése oly súlyos, hogy 
felgyógyulásához nincs semmi remény.

C-tnládi dráma.
A per vége.

— Saját tudósítónktól. —
Véres családi dráma játszódott le a 

napokban Bereites községben, mely esry régi 
kidotii családi perpatvarnak vetett végei. 
Lubinazki Mihály berencsi lakos évekkel ez­
előtt férjhez adta a leá yát Girák Sándor 
odavaló legényhez. Giráknak volt néhány száz 
forintja, amit nősülésekor kapott ki az árva 
szék öl. S.zt a ])ónzt, mivel Lubinszki a fiata­
lokat magánál tartotta, Girák átadta az apó­
sának hogy a gazdaságot, amit közösen 
müveitek, fejloszszék.

Kgy óvig békességben megvolt a két 
család, de az urán Lubinszainek terhére lett a 
veje s addig üldözte, mig végre Girák a 
feleségével elköltözött az apósa házától. Ekkor 
Girák a pónzót követelte vissza s Lubinszki

Ígérte is, hogy visszaadja, de a fizetést huzta- 
halasztotta s végre is Girák per utján érvó- 
nvositetto a követelését,, amit a napokban 
jogérvónyesen meg is n- ért Girák ekkor 
elment az apósához ós folszóltotta, hogy most 
már fizessen, no tegye ki magát annak a szé­
gyennek, ogy árvezeztcssen nála.

E miatt heves szóváltás támadt az após 
ós vő között 8 amikor a perlekedés közben 
a vő kijelentette, hogy most már elárverez­
ted még az utolsó ingót is az apósának, 
Lubinszki baltát kapott fel ős azzal támadt 
a vejére, aki azonban leteperto az apóst ós a 
baltát ki akarta csavarni a kezéből ; okkor 
oda futott az anyós is és egy nagy konyha­
késsel hátba sz- rta a vejót, Giráknak még 
volt annyi ereje, hogy elvette a baltát s egy 
hatalmas csapást márt az após fejére, ezután 
pedig az anyósa után futott, akit szintón le­
ütött, de akkorra a nagy vórvesztóstől 
elhagyta az ereje s ő is lebukott a földre.

A nagy lármára összefutott szórna édok 
üirákot elszá lilották a lakására. Az öreg 
Lubinszki másnap már belehalt a sérülésbe

G-y&nuss olaszok.
— Saját tudósítónktól. —

Érdekes fogást csinált e napokban —• 
mint tudósítónk Írja — a hunyadmegyei 
csendőrség egyik őrjárata. Szebaeztián An- 
tóuió és Marió olasz bányamunkások a pet 
rozs-ónyi bányákban dolgoztak, honnan azon­
ban a múlt héten elbocsátották őket. A két 
munkás gyalogsznrrel el is indult a hegye­
ken keresztül Rvsiczára, hogy az ottani ura­
dalom bányáiban munkát keressenek. Amint 
a hegyek között kóboroltak, egy csendőrőr- 
járattal találkoztak.

A két olasz gyanúsnak tűnt, fel a 
csendőrök előtt, akik igazolásra szólították 
fel őket. A k t, munkásnál nem volt egyéb 
irat, mint a bányatársulat bizonyítványa s 
s az egyiknél volt még egy levél is, melyet 
Szebasz'ián pár nappal ezelőtt kapott az 
apjától Olaszországból. Ebben a levélben 
valami unsren ista szót fedezett lel a két 
csendőr. Szentül meg voltak győződve, hogy 
anarchistákkal van dolguk, vitték tehát a 
két ol tszt, a kik különben egy szót sem 
tudnak magyarul, a csendőrlaktanyára, on­
nan p dig a járásbírósághoz.

A járásbíróságnál azután akadt valaki, 
aki az olasz nyelven irt levelet lefordította 
s ekkor kitűnt, hogy Szebasztiánt az apja 
óva intette a levélben, hogy tartózkodjon 
az olyan emberektől, a kik anarchist - esz­
méket fomatno.k a fejükben. A két olaszt 
már majdnem szabadon eresztették, a mikor 
a régibb kóiözőlevelek átvizsgálása után ki­
sütötték, hogy a két munkás két évvel ez­
előtt em bet ülésért volt körözve a slavuniai 
hatóságok által.

Ez a két ember ugyanis két. évvel ez­
előtt s horvátországi banyákban dolgozott s 
ekko több társukkal együtt egy Masinovics 
nevű munkavezetőt leszúrtak s azután meg­
szöktek. Azóta mindenfelé kerestették őket 
s most véletlenül kézre kerültek. Az esettől 
azonnal értesítették az ügyészséget

Egyház és iskola.
& äeb$reezemi sikeínéma. 

isko*.#. ügyében méltánylandó mozga­
lom indult meg Debreczenben. Jót< kony 
adakozók juttatnak kisebb nagyobb ösz- 
szegeket Oláh Karoly városi tanácsnok 
kez-ihez, aki sz igy beérkezett összege-

Üzlet-
ra'os l)i:i-

Van szerencsénk an. ó. közönség b tudomására adni; hogy a 18 ár óta fönn­
álló és legjobb hírnévnek örvendő

GUTTMANN JAKAB-féle czipő-üzletet
, , j . (Piacz-utcéa 44. Dr. Uj fal ussy-ház) átvettük s azt újonnan érkezett mindenféle di-

leiu- (S gyermek v.'ipokkl a mai kor igényei nők teljesen felszereltük A n. é. közönség D pártfogását kérve, vagyunk
. _M*ß ~r"*i <c* ] pcs Tó T-QQ ,i;‘> íéíl- ós gyermek ez pók nagy raktára

,sztéléitől: J-V-L.O -L d \ Oci Piacz utcza ii. l)r. Uj falus ti-ház.
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két az iskola c/éljaira gyümöicsözteti 
Hogy a mozgalom iránt való érdeklő- 
dést ébrentartsa, most csinos kis füzet­
ben kiadta a váczi siketnémák debre- 
czeni szereplésének s az egész ünnepség 
leírását. A füzetet, amely az emberbará 
tokra nézve különösebb értékkel bír. 
ingyen juttatja el az érdeklődőknek.

Ezerötsx&z szülőt pe*élnék.Kiss 
Albert ur a „Debreczen“ tegnapi szám-bán 
azt irja, hogv lapunk tegnapi számában 
megjelent „Ezerötszáz szülőt perelnek“ 
czimü újdonság támadás és hogy alaptalan. 
Nos hát igenis igaz a nélkül, hogy a java­
rész támadó szándékot vehetne ki a kér­
déses újdonságból. Ezerötszái szülő nem 
fizetett valami kisebb összegű tanítói nyug­
díj illetéket, a mit szinté" tanpéuz számba 
veszünk. Ezt hajtja be most Onody Mihály 
polgári biztos. Tessék csak az I. kerületi 
kapitányságnál megkérdezni Kár tehát ér­
zéken) kedni és az igazságot tagadni.

Polgári iskola Debreczenken.
A miniszteri döntés előtt.

Debreczen, május 18.

Debreczen az iskolák városa. így 
szeretjük emlegetni. De azért az iskolai 
évek kezdetén sok száz szülő tele van 
aggodalommal, hogy mit tegyen egyik 
másik iskolából kirekedt gyermekével?

Az iskolák vá' osa tehát még min­
dig erősen rászorult arra, hogy taninté­
zet* iuek számát szapo. itsák és csak elis­
merés, dicséret illeti a debreczeni 
kereskedő társulatot, amely ebből a sza­
porításból áldozatkészségével veszi ki a 
maga részét és felállítja a Debreczenben 
régen nélkülözött polgári iskolát.

A kereskedő-társulat elhatározását 
a komoly tett követte. Szándékuk meg­
valósít hatására megtették a legszüksége­
sebb lépéseket s a debreczeni polgári 
iskola ügye most a kultuszminiszter 
előtt van.

A kereskedő társulat kebeléből a 
napokban érdeklődtek a kultuszaira1 szte- 
riumban a polgári iskola felől s azt az 
örvendetes értesítést nyerték, hogy a 
társulat kérelme nemcsak örvendetes 
mt ghallgatásra, de a kultuszminiszter 
budge'jenvk terhére anyagi támogatásra 
is talál.

A minisztériumban különben meleg 
dicséret hangzott el a kereskedő-tá sülét 
buzgólkodása mellett s egyben kijelen­
tették, hogy a polgári iskola felállításá­
val a társulat Debreczen szabad királyi 
városát egy igen tekintélyes kiadástól 
szabadította meg. Mert ha a kereskedő- 
társulat a pol lári iskolát most fel nem 
álhtja, a minisztériumból figyelmeztetik 
Debreczen városát törvényes kötelességei­
nek teljesítésére. Az pedig csakugyan 
nagyon sok pénzébe kerül a városnak.

A kereskedő-társulat megteszi a maga 
kötelességét, meghozza áldozatát a pol­
gári iskoláért, de ez még legkevésbbé 
sem jelenti azt, hogy a város megszaba­
dult a polgári iskola gyámolitásától. A 
kereskedő-társulat éppen azért, mert a

várost nagy költségtől szabadítja m°g, a 
polgári iskola fenntartásához méltányos 
hozzájárulást, anyagi segítséget fog kérni 
A város ezen kérelem elől csakugyan nem 
zárkózhat el, mert ha eV át kozik, könnyen j 
megesik, hogy rám.arad a polgári iskola 
felállításának kötelezettsége.

A polgári iskolát, ha az előintézke- 
désekkel idejében rendben lehetnek, egy­
előre négy osztálylyal, de a legnagyobb 
valószínűség szerint már szeptemberben 
me nyitja a kereskedő-társulat.

Mulatságok.
A városi delsgvJet jmiiálisa 

Értesülésünk szerint a városi dalegylet a jövő 
hónap 5 ike körül válogatott műsorral fényes 
dal- és zeneestélyt rendez. Az előadandó 
darabok között több uj páiyanyertes mű van 
melyek a TiszavideM Dalosszövetség pályáza­
tin nyertek kitüntetést.

A Petőfi-dalkör tavaszi d&l- 
eatély-í. A múlt évben tartott tavaszi 
dalestélyről elmaradt néhai boldogem­
lék ti Dijna Bandi hires czigány gordon­
kás játéka, melyet Dajna Bandi az idén 
igért kipótolni. Ez azonban nem lévén 
lehetséges, a Petőfi dalkör Boka Józsit, 
a híres Boka Károly fiát szándékozik a 
folyó évi tavaszi dal estélyére meghívni, 
egy pár szép igazi magyar darab elját­
szására. A dalestély junius hó vége 
fele lesz.

A Polgári-kör nyári mulatsága. 
A Polgári-kör tegnap délután 4 őrskor tar­
totta első választmányi ülését uj körholyiségé- 
bon, Piacz-utczában, s ez alkalommal kimon­
dották, hogy az évenként szokásos nyári 
mulatságot ez évben csak Augusztus hóban 
tartják meg a nagyerdei vigadóban. A mulat­
ság, mely magyaros kedélyessége és fesztelen 
vidámságával szokott kitűnni, valószínűleg 
Augusztus 2-ik napján fog megtartatni. A 
részletekről annak idején pontosan értesíteni 
fogjuk olvasóinkat.

A mérges csiizma
Egy vidéki színpadon történt, Bánk bán 

előadása közben. Mikor Ottó leakarta szúrni 
Biber chot, odakapott az oldalához, do csa< 
akkor vette észre hogy a kardot kinn feloj 
tette a kulisszák mögött. Ijedten állott meg. 
Szegény ombor vízzel főz. Oltó is segített 
magán, ahogy éppen lehetett. A helyze külön­
ben is nagyon kecsegtető volt: Biberach éppen 
háttal állott hozzá. Megrugta tehát ott, ahol 
a legkevesebb nemesebb részt sérthette meg 
benne és ráorditott:

— Ilalj meg álnok kigyé 1
Biberach az orrára esett e nem várt 

támadástól, aztán haldokolva hörögte :
—■ Hah ! Mérgezett volt a csizma 1 Meg­

halok j
És meghalt.

Á zenede műkedvelő rlőa- 
adi»^. Érdekesnek és tartalmasnak 
Ígérkező mtikcdvelőelőndássnl egyt eké­
től t zeneestélyt készül rendezni e bő 
24-ikén szombaton a debreczeni zenede. 
Tanári nyugdíjintézetének javá a rendezi

az e-téiyf, a mely érdekessége mellett a 
jótékony c/.él mi itt is megérdemli a leg­
nagyobb piii tolást. A programra a követ­
kező :

Ünnepi megnyitó. Horváth Gézától. Kát 
zongorán előadják : Harsány! Margit és Békési 
Anna. Magánjelenet. Előadja: Szüls Margit. 4 
vidámság. Keringő-rondó, ónokkettős. Humbert 
Nándortól. Énekketős a „Kunok“ czirnii dal­
műből. Cászár Györgytől. Zongorakisóret mellett 
éneklik: Bognár Maliid és Fábián Juliska. 
Kilenczedik hegedűverseny. Adagio-Uondo. 
Boriot Károlytól. Zongorakisóret mellett elő­
adja: Weszprómy Andor. — A néqnhíjló. 
Eredati vígjáték egy felvonásban. Irta: Ábrányi 
Emil Személyek: Özv. Majomé, Raics Erzsiké. 
Birike, a fogadott leánya, Zalay Ilona. Fehér- 
váry Nándor, köz- ó váltoügyvéd, I’irkler Ernő. 
Szaday Lajos, Nagy István. Csaby Gáspár, bíró­
sági végrehajtó, Míron Gerő Koppants Ferenc/, 
Csáthy Dezső. Náni, szakácsnő özvegy Major- 
nénál, Fried Gizella. Történik Budapesten özv. 
Majomé lakásán. Idő jelenkor. Az előadás végez­
tével tánczmulatság. Helyárak : Kör- és zárt- 
szék : 2 korona. Másodrendű zártszék : 1 korona 
50 fillér. Bemeneti-jegy 1 korona Jegyek előre 
válthatók Tóth Béla zenede! pénztáros úr gyógy­
szertárában és estvo a pénztárnál.

Makó Lajos és színtársu­
lat». Komjáthy Janos színigazgatót a 
debreczeni színházi bizottság, eltávozása 
alkalmával banketten búcsúztatta el Volt 
ezen a banketten színházi közönség is, 
szinügyi bizo tsági tag is — de a m leg- 
ség, a melynek p< dig az ilyes alkalmi dol­
gokat át kell hatni — sehol sem volt fel­
található. A debreczeni iró világ, a mely 
ettől a bankettől távol tartotta magát, 
megfogja mutatni, milyen m legséggel 
mindennél impouálóbb művészet iránti 
szeretettel keil körű venni a művészetet, 
már tudniillik ha az megérdemli. Makó 
Lajos és társulata tiszteletére az őszi be­
vonuláskor <gy nagyszabású lakomát ren­
dez a társadalom belevonásávd. E végből 
még a n’ár folyamán egy mon.-tre ren­
dező bizottságot alakit, a mely az előké­
születeket fogja megtenni. Szóval Makó 
Lajos a bizalom jegyében ül bele a debre­
czeni színház direktori székébe.

Műkedvelő előadás Nagy Lét*»n.
Sikerült jótékonvczálu műkedvelő előadást 
rendezett a nagylétai ifiuság e hó 11-én a 
Korona szálló udvarhely idegében. Szigligeti 
egyik legkitűnőbb alkotása, a „Liiiorufi“ 
kenuit színre s igazán dilettánsoktól nem 
vart hozzáértéssel adták elő. A főszerepeket 
Kőhalmy Margit és Ilona, W-chsberg János, 
Kovásznay Ákos, Korcsmáros László, Vad.iy 
Sándor, Szilagyi M-huiy játszották. Á darab 
rendezése és beianitása körül Kovásznay 
Ákos, N gy-Léta főjegyzője szerzett babéro­
kat Az előadást hajnalig tartó tánczvigalom 
zárta be.

ŰIB0NSAC.-0K.
Tékozló fiú.

Meglopta a szüleit.
Debreczen, május 18.

Csodálatos dolog az, a pedugógu-ok 
sokat Írtak már róla, hogy a legkomolyabb, 
legszigorúbb életnézeteket valló cs.Iád egyik 
toásk sorjában néha annyira kitör a köny- 
uvelmüség láza, hogy féktelenségével meg­
döbbent mindenkit. Szigorít elvei vannak

női felöltők legnagyobb »»in 
áuiházábu megérkeztek VI Idői
napernyők, blouzok. övék, nyakdisz»k és rendkívüli olcSÓ árak

mellett lesznek o árusítva



8 btotiiSA^KSK Üihtm 1 90Ü májas 18'

például az apának, jó nevelést ad gyerme­
keinek az anya, megvan minden kényelem, 
minden mód a boldog élethez, a fin azonban 
egyszer esik elveszti józan eszét s még a 
bűnös dologtól sem riad vissza.

A fiuk körijei1 tisége nagy bánatot okoz 
most egy közismert, tekintélyes, vagyonos 
debreczeni családnak. Egyik ismert debre­
ceni sertéshizlalóról van szó, aki anyagi 
helyzeténél fogva is gyermekeit a leggondo­
sabb nevelésben részesítette. És tizennégy 
éves fia mégis a bún útjára tévedt. Nem 
idegen pénzhez nyúlt, az apjától lopott, - 
de háta lopás személy válogatás nélkül is bűn.

ügy történt a dolog, hogy a tizennégy 
esztendős gyerek, aki egyik debreczeni 
középiskolának nem is a legroszabb tanu­
lója, most tölti a pünkösdi vakációját Paj­
tásaival szórakozott vagy két napon át,. 
Regényes dolgokról beszélhettek, nagyon 
felizgulhatoit a fiú fantáziája. Elég az ahhoz, 
hogy tegnap apjának pénzszekrényéből kilo­
pott 2200 koronát és aztán eltűnt a háztól.

Az apa déltájhan vette észre a dolgot. 
Nem ütött, zajt, hanem egy ismerősével ko­
csira ült és sorra járta a város összes mu­
lató helyeit. Késő estig kocsizott,, de a fiú­
nak nem akadt nyomára. Ebből azt követ­
keztetni, hogy a fiú Debreczenből is meg­
szökött. Piros pünkösd napjára mindenesetre 
kellemes ajándékban részesítette a rossz 
fin szüleit. A bánatos apa azt, hiszi, hogy 
a fiú, ha a pénzt elpocsékolta, haza kerül, 
lehet azonban, hogy majd nyílttéri kirdeté 
sekkel kell haza czitálni, amely úgy vég­
ződik: „Gyere haza, minden meg van bo­
csátva “

Mert hát az apai meleg szív még a 
tékozló fiút sem tudja elszakítani magától 
örökre!

tikus vendéget Debrecenbe hozta. Utána 
mély csöndben Shiratori lanár mondott egy 
magy r nyelvű toasztot és noha csak hárem 
hónap óta időzik Budapesten, igen szépen 
mondta el, amit mondani akart. A beszéd 
töredezett magyarsággal a következő volt:

Uraim! Három hónap óta vagyok 
Pesten és ez alatt folyton magyarul tanul­
tam. A magyar nyelv nekem nehéz, de 
nem nehéz olvasni, a miért is most sok 
magyar könyvet olvasok. (Éljenzés.) Amikor 
még Japánban voltam, a magyar történel­
met és viszonyokat tanulmányoztam, de a 
magyar nyelv nagyon nehéz volt, sokkal 
nehezebb a német, angol vagy franczia. 
Most már tudok tiszta magyar nyelvű 
könyveket olvasni és rám nézve semmi 
sem kellemesebb, mint a tiszta magyar 
nyelvet beszélni vagy olvasni. Örvendek, 
hogy ma este olyan előkelő urakat ismerek 
meg Debreczenben. Különösen igen kelle­
mes rám nézve, hogy egy japánul beszélő 
urat ismertem meg önök" között, ő az 
első magyar ember, aki japánul beszélni 
tud, viszont én vagyok az első japán, 
aki magyarul beszél. Köszönetét mon­
dok önöknek ezért a szives fogadtatá­
sért és kívánok sok boldogságot Magyaror­
szágnak. (Éljenzés.)

Ezután Pröhle dr. mondott egy japán 
nyelvű felköszöntőt, amit a társaság nagy 
tetszése mellett Shiratori tanár fordított 
magyarra.

Még számos igen szép felköszöntő 
hangzott el, amig a késő éjjeli órákban a 
társaság feloszlott.

Japán tudris Debreczenben.
Debreczen. május 17.

Érdekes vendége van Debrecz tinek. 
A messze kelet egy hatalmas, világpolitikai 
tényezővé vált országának, a Japán- szegetek­
nek egy hatalmas és fényes képességű fia 
kereste fel Debrecent magyarországi tar­
tózkodása alkalmából.

Tegnap este érkezett meg a gyors­
vonaton, Balassa József dr., a hírneves 
nyelvtudós tanárra! egyetemben, aki évekkel 
ezelőtt 4 éven át volt tanára a debreczeni 
reáliskolának, Shiratori dr. Ez alkalomból Deb­
recenbe érk zett Pröhle Vilmos dr. nyíregy­
házi tanár i-% aki fiatal kora daczára egyike 
a magyarországi első nyelvtudósoknak ő 
usyanis az egyedüli magyar ember, aki a 
japán nyelvet beszéli. Kuriózumként itt meg­
említjük, hogy Magyarországon ugyancsak 
magyar ember ajkáról Debreczenben hang­
zott e] legelőször japán nyelvű he zéd, a 
mit Pröhle dr, mondott cl, mikor Shiratori 
tanárt felköszöntötte.

Este nyolez órakor, Kardos Albert dr. 
a Csokonai irodalmi kör agilis titkárja 
bankettet rendezett a vendég tiszteletére, 
melyen számos meghívott vendégtanár jelent 
meg. Jelen volt továbbá Szél Farkas táblai 
tanácselnök, a jeles tudós is. Vacsora után 
az első toasztot Pröhle Vilmos dr. mondta 
magyar nyelven, a japán vendéget éltetve, 
majd Shiratori tanár mondta el neki vála­
szát japán nyelven, amit Pröhle dr. magyarra 
fordított. A japán tudós Magyarországot él­
tette és kívánta, hogy Debreczen váron kö­
zönsége tízezer esztendeit] éljen. Utána Csiky 
Lajos tlieol. kad. tanár mondott tartalmas 
szép beszédet, majd Váradi Károly piarista 
rendfőnök bes élt igen szépen, Balassa Jó 
zsef tanárt éltetve, ő lévén az. aki az exo-

* Pünkösdi istentiszteletek.
A pünkösdi ünnepek alatt az istentiszte­
letek az ev. ref. templomokban a követ­
kező sorrendben tartatnak meg: Ünnep 

I é-Uö napján. (Délelőtt.) Nagytemplomban 
D.csőfi József lelkész. Kistemplomban 
Szabó Bertalan s. lelkész. Ujtemplomban 
Mitrovics Gyula lelkész. Ispotály templom 
ban K. Tóth Kálmán lelkész. Csapó­
kertben Kovács Jáno^ népiskolai fel­
ügyelő Szegényházban Hajdú Zsigraond 
püspöki titkár. (Délután.) Nagytemplom­
ban Bíró Ferencz 4. éves hittanhallgatő. 
Kistemplomban Papp Lajos főiskolai 
szénior. Ujtemplomban Kiss Tamás esk. 
felügyelő Csapókertben Nánássy Lajos 
esk. felügyelő. Ünnep másod napján 
(Délelőtt.) Nagytemplomban Papp La­
jos főiskolai szénior. Kistemplom 
ban Kiss Tamás esküdt felügyelő. 
Ujtemplomban Nánássy Lajos esk fel 
ügyelő. Ispotály templomban Biró Ferencz
4. éves hit tanhallgató. (Délután.) Nagy­
templomban Nánássy Lajos esk. feltigy. 
Kistemplomban Biró Ferencz 4. éves 
hittanhallgató. Ujtemplomban Papp La­
jos főislc. szénior. Ispotálytemplomban 
Kiss Tamás esk. felügyelő — A rám. 
hath, temp ómban reggel 6 órakor szent 
mise, tartja Pák Emil. 7 órakor szent 
mise, tartja Nyári Ignácz. 8 órakor 
szent mise a gymn. növendékek részére.
9 órakor nagymise, melyet dr. Wolafka 
Nándor v. püspök, prépost-plébános, ka­
nonok czelebrál segédlettel, utána szent 
beszédet mond ugyanő. 3/411 órakor 
szent mise a Svetits-zárda s az elemi 
iskolák részére tartja Molnár K. Dezső

b. igazgató. 7212 órakor szent misét, 
mond Brösztel Lajos. Délután 3 órakor 
Vecsernye. 5 órakor Szent József tár 

! sulat hónapos ájtatossága, körmenettel.
; % 6 órakor Rózsafüzér. 6 órakor májusi 
! ájtatosság. Pünkösd hétfőjén reggel 0 

órakor szent mise, tartja Pák Emil. 7, 
órakor szent mise, tartja Szabó István. 
8 órakor szent mise, melyet dr. Wolafka 
Nándor v. püspök, prépost-kanonok, plé­
bános czelebrál segédlettel, utána szent 
beszédet mond Nagy Vilmos taoár. 3/4! 1 
órakor szent mise a Svetits-zárda s az 
elemi iskolák részére tartja Molnár K. 
Dezső h. igazgató. V212 órakor szent 
misét mond Nyári Ignácz. Délután 3 
órakor Lytánia. V26 órakor Rózsafüzér. 
G órakor májusi ájtatosság. — Az ágost. 
hitv. ev. templomban Pünkösd mindkét 
napján d. e. 10 órakor és d. u. 3 óra- 
kov Materuy Lajos főesperes tart isten­
tiszteletet. Mindkét napon a délelőtti 
istentisztelet utfán úrvacsora osztás. — 
A gör. hath, kápolnában reggel 6 óra­
kor reggeli istentisztelet, délelőtt 9 óra 
kor szent mise, délután 3 órakor ve­
csernye, 4 órakor rózsafüzér ájtatosság.

4 A gazda bánata. Nagy a keserve 
Nagy Sándor tanyai lakosnak: ellopták leg­
drágább kincsét, a féltékenyen őrzött lovát. 
Kis családjának azzal kereste meg a minden­
napi kenyeret és valami genes lékötő ellopta, 
megfosztva ezáltal gazdájától a kenyérkereset 
módját. A rendőrségen megnyugtatták a neki 
búsult embert, rövidesen ' lőkeritik a lovát, 
mert könnyű lesz megtalálni, hiszen mind a 
két szemére vak.

* Debreczen meny asszonyai 
I és vőlegényei. Lapunkban legutóbb 

közölt k mutatás óta jegyet váltottak a 
következők: Lovas Endre ev. ief. föld- 
birtokos Morvát. Erzsébettel ev. ref., 
Nagy János ev. ref. napszámos Kis 
Eszterrel ev. ref., Andirkó Imre ev. ref. 
napszámos Gyöngyössi Eszterrel ev. ref, 
Vedres József ev. ref kőmivessegéd 
Percze Rózával ev. ref., Hüse János ev 
ref. hentesmester Szilagyi Erzsébettel 
ev. ref., Ferkó Gyula g. kuth. máv. 
kárpitos Orbán Erzsébettel ev. ref., 
dr Ár-ay Béla ev. ref. Miklósy Annával 
ev. ref., Beke István ev. ref. kisbirtokos 
Erdő Zsuzsánnával ev. ref. és Pipó 
Imre ev. ref. naszámos Seres Eszterrel 
ev. ref.

Értesítés. Rácz Béla bankiródáját 
Debreczen, Csapó utca 12. szám alá he­
lyezte át. Pcnzkölcsönöket gyorsan meg­
szerez betáblázásra, esetleg személyhitelre 
és. Többféle tartozásokat — az ingatlan fel 
értékéig — egy helyre konvertál. Tőketör- 
lesztéses kölcsönöket, mellékutczákban levő 
nagyobb bérházakra is, valamint földbirto­
kokra a legolcsóbb kamatra kieszközöl. Ta­
ka', ekpónztárban 6 éven át könyvelői minő­
ségben szerzett tapasztalatai, valamint, ez 
ideig létesített 19 pénzintézetteli összeköt­
tetése által azon reményt nyújtja meghizói- 
uak, hogy az általa felvett kölcsönügyeket 
a legjobban és biztosan elintézheti. Bővebb 
magyarázatokkal bárkinek Csapó utca 12. 
szám alatt, n keresztépületben levő irodájá 
ban készséggel szolgál.

A Debreczeni I. Temetkezési-Eqvlet-SS• ■ J " Gyula

melynek Dobieczky Sándor országgyűlési 
védnöke sdiszeluöke, dr. Király Péter 

Iegyleti jogtanácsos a igazgató, Víirja^sy
Janos mint egyleti igazgatók működése' alatt áll. Felhívjuk az érdemes nagy TözJinség figyelmét''ezen^utonnaA alTn' ® Ó" f ík!f<ty
...I mint jólék»,, egyletet minél I6n,»g,.ebb.n Az egylet l„gj„ íníot bírkl ", H Z T n ,í
SL'Vi I*««™* V:ip,jass> 6yu , koiárköló MMbI (mí.Ziod1»,i í Ä 1 V.,

............ .... «•» - M »-. mellett. UeiratAii-dij « k„,„ . ..gk5,„.e.k. Ay.laTntííLT.k'aíej'nUó
20 fiUor, fia «i beiratkozott tagok közül halálosét történik.
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* Esküvő. E hó 15-én vezette oltár, 
hoz Bihary Károly Szabó Juliánnát. Nász­
nagyok voltak dr. Szeutpály Béni és Orosz 
Entire. Az igaz szerelemhói kötött frigyhez 
számosán kívántak szerencsét.

* A tegnapi halottak. Debreczen 
város területén a tegnapi napon a közetkező 
halálesetek fordultak elő: Fiedler Mária 12 
hónapos csecsemő, Csokonai-utcza 44. Vadász 
László 42 éves zenész, Erzsébet-ut 5. Nagy 
Juliánná 14 hónapos csecsemő, Csapó kert 
11. Zsák Emil 15 napos csecsemő, Vígkedvű 
lihály-utcza 29. Özv. Juhász Józsefnó 80 éves, 

Vendóg-utcza 20.

* A szabadságsKobor fel­
írása A szabadságszobor márvány 
táblájára a 12 tagú bizottság és a 
Csokonai kör néhány tagja a következő 
feliratot ajánlja:

A magyar szabadság 
dicsőségére!

Debreczen város közönsége.
Azt hisszük, e rövid és tömör fel­

iratban minden benne foglaltatik és 
amellett megérti a legegyszerűbb gon 
dolkozásu magyar ember is, amennyiben 
a magyar szabadság már átment a nép 
vérébe. Megjegyezzük, hogy ez az em 
lék nem szabadsagharczi, hanem csak 
szabadság emlék.

* Nagy idők tanúja. Idősb Katona 
Autal halálával ismét kevesebb egygyel azok­
nak száma, kik átküzdötték a48—49-iki sza­
badságba rczot. Katona Autal mint őrmester 
reszt vett még az 59. és 66-iki hadjáratban 
is. Halálát feleségén kívül hét gyermeke 
gyászolja. Temetése f. hó 18-án d. u. 5 óra­
kor lesz. Hüvelyes-utcza 3. számú háznál 
tartandó rövid ima után a Hatvanutczai te­
metőben helyezik örök nyugalomra.

•Apponyi Albert — és Ba­
konyi Samu. Szenvedelmes, viharos 
ülése volt tegnap a képviselőháznak, a 
mint az lapunk tegnapi számában olvas­
ható volt. Az ellenzék egész viharát 
zúdította a tiltakozásnak Széli Kálmán 
felé azért, mert a delegáczió tegnapi 
üléséből gróf Szapáry Gyula a saját 
inicziativájából kizárta a függetlenségi 
képviselőket. A vita kellő közepén a I 
házszabályokhoz kért szót Bakonyi Samu | 
Debreczen Il ik kerületének képviselője, 
de Apponyi Albert gróf elnök megvonta 
tőle a szót. A parlament elnökének ez 
a ténye kellemetlen reczenzust keltett, 
de annál szívesebben vette tudomásul 
mindenki azt a meleghangú elismerő 
nyilatkozatot, a melyet Apponyi gróf a 
gyűlés végén tett. A nyilatkozat igy 
hangzik: i

„A mi a szólásjognak Bakonyi 
Samutól való megvonását illeti, az 
semmiképen sem tartalmaz kicsinylést 
Bakonyira nézve, hiszen Bakonyi 
magvas, tárgyilagos és magas színvo­
nalon álló nyilatkozatait már több­
ször hallottuk és őt szívesen meg- ! 
hallgatjuk. De szólónak ragaszkodni 
keli a házszabályokhoz.“

Illetékes helyről való méltó elisme 
rése oz Bakonyi Samu parlamenti mű­
ködésének.

* Elfogott tolvaj. Lopás miatt 
országosan köröztették Király György 
hetest. Bűne az, hogy Ré/ József deb- 
reczeni lakostól, ki egyidőban gazdája 
volt, körülbelül őtven koronát lopott. A 
körőzvény megérkezett Mátészalkára 
is, a hová Király György a lopás után 
menekült Az ottani csendőrség felis­
merte benne a körözött tolvajt, kérdőre 
vonta, mire Király beismerte, hogy ő 
az, akit keresnek. A bűnös útra tért 
hetest Debreczenbe hozzák és átadják 
a kir. ügyészségnek.

* Adókedvezmény az ingatlan 
birtokosoknak. A most folyó adókiveté­
sek alkalmából az adózó polgárság egyik 
tekintélyes részét — az ingatlan birtokoso­
kat — érdeklő rendeletéi, adott ki a pénz­
ügyminiszter. A rendelet az 1883. éviXLIV. 
törvényezikkben biztosított, azt a kedvez­
ményt, hogy az általános jövedelmi pótadó 
kivetésénél a bekebelezett kölcsönök zálog- 
jogilag biztosított kamatainak 10 százaléka 
számításba vétessék: kiterjeszti azokra a 
váltó kölcsönökre s illetőleg azok kama­
taira, amelyek a jelzálogos kölcsö­
nökhöz h-sonlóan telekkönyviig bizto­
sítva vannak a hitelező részére.
Á rendelet már az 1902. évre kivetett álta­
lános jövedelmi pótadónál figyelembe veendő, 
ha az ingatlan birtokos a fennálló kamat- 
tartozást legkésőbb július hó végéig bevallja, 
illetőleg a jelzett időn belül a kivetett adót 
felebbezéss 1 megtámadja,

* Alapitők emléke. A „debre­
ceni ev. ref. F’őisk lai Énekkar“ néhai 
boldog emlékezetű Dobray István és Ko­
vács Zsuzsánna alapítók emlékezetére 
1902. évi május hó 22-én csütörtökön, 
a „Főiskola Énekterem“-ben évfordulati 
ünnepélyt rendez. Kezdete délután 5 óra­
kor. Műsor: 1. Gyászének. Szerdahelyitől. 
2. Megnyitóbeszéd nagy tiszteletű Dr.

! Firdős József tlieol. professor, énekkari 
felügyelő tanár úrtól. Jutalmazottak meg- 

j nevezése. 3. Szerenád. Beckertől. 4. Régi 
I kuruez nóták. Káldytól. 5. Kossuth induló. 

Mértytől.
” Debreczen 200 előtt, ilyen 

czimmel a minap érdekes füzet került ki a 
sajtó áld Zoltai Lajos városi ievóltárnok 
tollából Zoltai eme munkájában Debreczen 
1650 —1730 közó eső óletóből egy kiváló 
gazdaság történelem tanár, a „Magyar gazda- 
ságtörtónelmi szemle“ szerkesztőjének birálata 
szerint olyan „igen becses adatokat hoz fel­
színre és ösrrertet, hogy azokat «nein fogja 
mellőzhetni a szakiadon'ány, amely a magyar 
mezőgazdaság türtónetével foglalkozik.“ Mi is 
a legmelegebben ajánljuk Zoltai eme friss 
munkáját a közönség figyelmébe. Ára 50 
fillér. Megszerezhető a szerzőnél, valamint 
könyvárusi utón is.

* Veszett ebek a debreor.eni
határban. A hajdú szoboszlói rendőr- 
kapitányság úrról értesítette a debreczeni 
főkapit inyságot, hogy a S/oboszlóval ható 
ros debreczeni tanyákról uup-nap u án 
csatangolnak át veszett ebek a szoboszlói 
határba, sőt néha-néha Szoboszlóra is. 
Úgy látszik, hogy a mi lovasrendőrségtink j 
amely különben időtlen idők óta minta, 
fej nélküli testület, nem sokat törődik a 
kóbor kutyákkal és a külterületek bizton­
ságával. A szoboszlói kapitányság értesi- í 
tósc szerint több veszeti ebet bunkóztak !

i le a szoboszlói halárban. Bockó főkapitány 
; a mezőrendőrkapitánység utján fog erélyes 
j intézkedést kiadni a veszedelmes álla'ok 
I megtizedelése iránt.

11 A Korona vendéglő átvétele.
Zech József kinek neve nem ismeretlen 

! azok előtt, kik az ízletes konyhát, meg a 
jó bort kedvelik, átvette a Korona vendég­
lőt és azt május hó 18-án nyitja meg. 

í Zechnél minden nap friss csapolásu sört és 
válogatott reggelit kapunk. A hires raartin- 

í kai bor (Török Gábor féle) a Korona ven­
déglőben legolcsóbban kapható.

* Gyilkost keresnek. Gyilkost 
keres a csendőrség ma reggel óta. A 
solymári csendőrőrsparancsnok távirattal 
jelentette, hogy a csütörtökről péntekre 
forduló éjszaka Solymár határában, a 
Szarvas-csárdában meggyilkoltak egy 
kintornást. Az áldozat kilétét nem tud­
ják, de ismeretlen a gyilkos is, aki 
a véres tett elkövetése után a főváros 
felé menekült. Személyleirását a csendőrök 
a kővetkezőkben állapították meg: 28—30 
evesnek látszó csavargó, termete magas, 
bajusza és h.ja vörös, szakálla vörös és 
tüskés, háta hajlott, válla előre áll. 
Sem azt, hogy a gyilkosságot milyea 
körülmények között követte el, sem a 
gyilkos-ág okát a csendőrség táviratn 
nem közli. A detektívek a gyilkost 
keresik.

* Női zenekar a Magyar Király 
kávéházban. A szórakoztató helyek közt 
most bizonyára a Magyar Király kávéház 
az, ahol a legjobban elszórakozhatik a kö­
zön-ég Itt játszik állandóan a fővárosi női 
zenekar, mely osténkint rengeteg halig«ló­
ságot vonz a kávéházba, A női zenekar még 
csak ma és holnap este már utoljára 
játszik.

A ..Dongó'1, ez a kedvelt helyi élcz- 
lap, uj művészies czimlappal jelent meg, 
amelyet Jeney, a jeles fővárosi karikatúra 
rajzoló rajzolt. A kedvelt lap értékét a mű­
vészi kivitelű rajz fokozza.

* A „Hazai“ Általános Biztosító 
I Részvénytársaság debreczeni kerületi fel­

ügyelősége irodahelyiségeit, f. hó 15-étól 
kezdve Piacz utcza, Hungária épület Wei-

j chinger féle ház II. emeletére helyezte át, 
í hol is a magyar biztosító közönségnek tűz 
I és jégbiztosítások felvétele végett mindenkor 

készségesen rendelkezésére áll. Pongrácz 
Gyula, kerületi főnök.

* Elfogott betörő. Napok óta 
lázas tevékenységet fejt ki a rendőrség, 
hogy a városszerte garázdálkodó besur­
ranó tolvajok nyomára jöhessenek. A 
széles m derben megindított nyomozás 
már is eredményre vezetett, mert a több 
tagból álló bandának egyik tagját sikerült 
elfogni és letartóztatni. Az elfogott tolvaj 
Tóth Sándor hely- és foglalkozásnelkiili 
kőmives segéd, a ki állítólag Szatmárra 
való és csak két napja van Debreezenben.
A tolvaj egy közrendőrnek tűnt fel elő­
ször, a ki a zsibvásár téren végezte kö­
telességét. A női ruhákat áruló idegen 
arcz gyanúsnak tűnt fel előtte, igazolásra 
szólította fel Tó’h látható zavarba jött, a 
rendőr faggatásaira kitérő feleletet adott 
s irá-ai, mivel kilétét igazolhatta volna — 
nem voltak. A rendőr erre felszólította,

Az újonnan 
berendezett „(Itthon“ étterein, sörcsarnok es kaveházat (a 8as-ufozáti), moly áldozatot nem kiméivé 

fényesen rendezrem be. f. hó 18*á0 8888
Pönhöst első napján megnyitom- Előnyösen

ismert termelőktől vásárolt termÓSíeteS boraim, kiváló gonddal kezelt kóser konyhám, továbbá kényelmesen berendezőt éttermem, leg 
uaomaub kávéházi Italok és saját felügyeletem alatt álló figyelmes kiszolgálással óhajtom és remélem a nagyérdemű közönség megelége­
dését kiérdemelni — Üzlethelyiségem megtekintését kérem kiváló tisztelettel: ROSENBERG SIMON.
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hogy kövesse őt a központra, ahova el is ; 
indultak. A bűnügyi osztálynál ezalatt 
Nagy Mártonnő Eötvös utc>a 37. ős Kál- 
mánczy Giborné 17. hz. alatti lakosok i 
jelentették, hogy az éj folyamán a padlásra 
teregetett ruháit ellopták. A rendőr által | 
előállított, Tóth Sándornál levő ruhák i 
közt 1 lisrnerték elveszett ruháikat. Tó h 
látva, hogy további tagadása mitsem hasz­
nál beismerte a lopást, de azt erősen ta­
gadja, hogy neki czirtkoslársai volnának 
é hogy o két lopáson kívül mást is elkö­
vetett volna. A rendőrség táviratilag kér­
dezősködött a szatmári rendőrségtől Tóth 
Sándor előélete után. A válasz megérkez­
téig Tóth Sándort fogva tartják.

* Dicséretre méltó. Női kalnp- 
ujdortságok érkeznek naponta Rózsa Lajos j 
női divatátuházába. Debreczen, Kistemplom- j 
bazár, iio! az idény előrehaladottsága miatt \ 
tavaszi kabátok, gallérok, blousok, de külö­
nösen napernyők alkalmi mesés, olcsó, szabott 
árban lesznek eladva.

* Hol szórakozzunk ünnep-va- 
eárnap és hétfon. Mindkét estén a 
Dréh r-féle étterem nyári kertjében a 
kat.ouaz«nekar hangversenyezd; délutánokon 
czigányzenekar este 8-ig, szabad bemenettel. | 
Reggelire „malacztokány“, „csángó-vetrecze“. 
Korona ú la „Pilsen!“ sort, a legjobbat, 
mindég frisset csakis Márkusnál ihatunk, 
Piros bor literje 30 krajezár.

* Igyunk szénsavval telített obes- 
ártézi forrásvizet:, vegytiszta, legjobb, leg­
egészségesebb, logűdítőbb ital. Ládákban ház­
hoz szállítva félliterenként 4 fillér, szénsav 
nélküli ivóvíz másfél literes üvegenként 8 
fillér. Kapható mindenütt. Fő 5 ktár Piacz 
ntcza 7. szám.

* Torna egyletek egyenruházatit, 
ti. m tornaiogek, sapkák és övék, evezés 
és víváshoz nyak- és ujjnélküli ingek leg­
nagyobb választékban, olcsó áron beszerez­
hetők Márton Gyula férfi és női divat tuie- 
tében, Főtér Bika-szálloda mellett.

TÁVIRATOK.
A király Budapesten.

Budapest, május 17, Ő felsége ma 
délelőtt nem hagyta el lakosztályát. A 
Budafok határában tartandó nagy katonai 
gyakorlatot az ujabbi intézkedések szerint 
e hónap 24-érő tűzték ki. A gyakorlato­
kon a király is jelen lesz.

Szigeti és Késmárezky.
Budapest, május 17. Szigeti Imre, a 

Nemzeti Színház művésze haldoklik. Utolsó 
éráit éli Kósmarszky Tivadar egyetemi 
tanári is.

A delegáció nyilvánossága.
Budapest, május 17 A delegáczió 

plenáris ülésén Dániel azt indítványozta, 
hogy a képviselők hallgatókként jelen 
lehessenek az albizoutsági üléseken. Zárt 
üléseit azonban csak n delegátusok vehet­
nek ré zt, E'nök az indítvány tárgya­
lását. a keddi ülésre ttizto ki.

Sipjagin gyilkosát kivégezték,
Budapest, május 17. A szabadság­

nak egy gyei több mártírja, van. Balrna- 
sevet, »aki Sipjagin orosz minisztert le 
lőtte, tegnap kivégezték.

Iidnyay gróftüé beteg.
Budapest, május 17. bónyay Stefánia 

grófnő Olaszországi útja közben a vasúton 
rosszul lett. Most Milanóban súlyos betegen 
fekszik.

Földrengés Aradon.
Arad, május 17 Ma reggel 5 és fél 

7 óra között négy Ízben több másodper- 
czig tartó földrengés volt erős lökésekkel

Debreezeni Ujiág

INGATLANOK FORGALMA.
Dobi Lajos és neje Lőrinczi Mártha veszi 

a debreezeni 2627. sz. tjkvben 4449. hrsz alatt 
foglalt 336 négyszögöl postakerti szőlőt Hor­
váth Ferencztől.

Tóth Kálmán veszi a debreezeni 2160. 
sztjkvben foglalt Bethleu-utcza 12. sorsz. házat 
Grausz Mór és neje Róth Ételtől

Grausz Mór és neje Róth Etel veszik a 
debreezeni 6469. sztjkvben foglalt 28 hold 
1186 négyszögöl ondódi földet 24,000 kor.-ért.

Erdei Gábor és neje Lakatos Eszter ve­
szik a debreezeni 1876. sztjkvben foglalt Kar- 
utcza 15. sz házat a debreezeni első takarék- 
pénztártól 3000 koronáért.

Matkó Ferencz és neje Radios Juliánná 
veszik a debreezeni 7976 sztjkvben 4163. 
hrsza. foglalt 650 négyszögöl újkerti szőlőt 
Matkó András és társaitól 2000 koronáért.

Ifj. Kertész János ős neje Faragó Juli­
ánná veszik a puszta-nagy-hegyesi 6. sz. 
tjkvben loglalt 90 hold tanyaföldet Tóth 
Bálinttól 66,000 koronáért.

HASZNOS TUDNIVALÓK.
Hús eltartása nyáron. A húst 

nyáron friss alaposban soká eltarthatjuk, ha 
vastag ruhát erős eczetbe mártunk és ezen 
eczetes ruhába takarva a húst, pinezébe 
tesszük, A hús szénporba takarva, szintén 
sokáig eláll változatlanul.

CSARNOK.
Az őrangyal.

— Regény. —
Irta : Than Oy» 1 a.

(Folyt.)
A nagyasszony szinte örömmel mondta 

el szavait. Már majd azt hitte, hogy komo­
lyabb ok forog fenn az aggodalomra. De az, 
hogy az ügyvéd szerelmes s véletlenül ellen­
felét szerette meg, ez nem ád semmi aggo­
dalomra se okot, különösen ha az az ellen­
fél viszonszerelmet nem érez iránta.

— Nagyass.ony! — szólott újra Jolán. 
— Mivel látom, hogy az eddig mondottakkal 
nem tudom meggyőzni, elmondom azt is, a 
mit elhallgatni szerettem volna,

— Csak beszélj édes Jolánkám. öröm­
mel és szívesen hallgatlak, hiszen te belőled 
csakugyan a legnemesebb jóakarat beszél.

— Nagyasszony, én egyezer, csupa 
véletlenségből hallottam, amit Lánczy Kál­
mán kedves mamámnak mondott.

Nos, mi volt az? Bizonyára valami 
ártatlan dolog.

—- Dehogy. Megtudtam és megtudja 
belőle a nagyasszony is, hogy azt a pert, 
amely a nagyasszonyt és kedves fiát minden 
Bogáti örökségtől megfosztotta, kinek kö­
szönheti

— Kinek?
— Lánczy Kálmánnak.
— Édes Jolánkám, ez már csakugyan 

erős vár. Sokka! erősebb, mint gondolnád.
— Pedig úgy van nagyasszony. Mert 

n beszélgetés során erről is meggyőződtem 
Az én kedves mamámat ne gyűlölje többé 
a nagyasszony. Nem ő volt a hibás, ő so­
bs s un perelt volna. Eszébe se jutott volna. 
Még a gondolatát is vakmerőségnek tartotta. 
Hanem egyszer Lánczy Kálmán estélyen volt 
nálunk. Akkor ö mondta mamámnak, hogy 
perelje be a nagyasszonyt az örökség miatt, 
mert biztosan meg fogja nyerni.

—- Ezt mondta?
— Többet is mondott. Mamám liita- 

Imzqí kezdeti ellene. De Lánczy Kálmán 
erősen megmaradt álláspontja mellett. Ér­
velt,. Még pedig azzal, hogy kedves mamám 
vétkezik önmaga és a Bogi ti név t sztes- 
sége ellen, ha nem perel, mert a uagyasz- 
szony jogtalanul bitorolja a vagyont.

— ő mondta ?
— Igen, Lánczy Kálmán. Megfejtette 

szavait, és kijelentette, hogy a jogtalanság 
nem más, minthogy a nagyasszony férje 
nem igazi gyermeke az öreg Bogát.nak.

— Ezt mondta ?
Ezt.

— A nyomorult ! .
— Nos édes nagyasszony. Háthiszcn-é 

nekem? Igazságom volt-é?
— Az... Az.. .Hiszek neked...! Sza­

vaid meggyőztek !.. .Az az ember egy nyo­
méi tilt l"lek, a kivel uj számadást kell kéz 
(lentink; de te édesem, angyal vagy, a ki 
csakugyan nemes szívvel, tiszta szeret.tí.el 
közeledsz felém.

— És most mit akar tenni a nagy­
asszony.

— Mit?... Még magam sem tudom... 
De tennem kell... Az első... igen, igen, 
el kell mennem a te kedves mamádhoz, 
Jolánkám. El kell mennem, hogy elmond­
jam neki, ami ebben a pillanatban a szive­
men fikázik. Bocsánatot akarok tőle kérni, 
hogy valaha vádoltam Igazságtalanul tettem. 
Most már látom. Ha van bűnös és van, a 
kire gyűlölet tol gondolhatok, amiért a Bogáti 
vagyonból kiüldöztek, az. c-ak Lánczy 

j Kálmán.
— ügy, úgy, nagyasszony. Jöjjön az 

I én kedves mániámhoz, aki szeretettel fogja 
! fogadni Én magam vezetem el. óh, miiven

boldog lesz, ha eljön és milyen boldogok 
leszünk mindannyian.

— Folyt. köv. —

1902 május 18.

I NYILTTÉR. *)

I l)r. Iliim Emil
«I

ügyvédi irodáját
Debreczenben, Széchenyi ntcza 29 . sz alatt

megnyitotta-

HARM AT-AF CZPORÁT (ponder) mely készítmény üde szint kölcsönöz 
az arcznnk s nem rontja az arc-7, 
bőrt. Kitűnő illatú, teljesen ártaá 

inatlan volta valamint finomsága által vetekedik bármilyen arcz- vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól fed. — A Harmat-Créme a fia nit 
szappannal együtt használva az arezbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a mogránczosodástél. (Kapható 3 színben fehér, rózsa S crém 
színben) mintadoboz Hnrmat-pouder ára 50 fillér. Nagy doboz ára í kor. és 2 kor. Ajánlja továbbá következő arezporait: Berlini Felt 
púder (3 féle színben) kis doboz ára 40 fillér, nagy doboz ára 1 kor • 1 kor. 60 fill. — Velutin Render (3 féle színben) kis doboz «0 fill, 
nagy doboz i korona AT.«0VIT8 J. gvAgvszortérn a ..Kígyó“-boz Dohreozonbon
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Divat-szövet és szabó-kellékek 
üzlet-áthelyezés.

Tisztelettel tudatom, hogy a Frohner- 
•zÁlluda alatt 6 6v óta fennálló
divat-szövet és szabó kellék üzlete­

met megnagyobl itva Piacz-utcza 
24. sz. alá

(nagy tőzsde mellett) áthelyeztem. — Kérve 
további b. pártfogását.

Mandel Kornél.

Árleszállítás
1902 május 1-től.

1 mm. 3 K. 60 f.
Debreczen sz. kir. város 

légszeszgyárában.
TJg-yanott felcet e
kőszén-kátrány

1 mázsa 8 kor.
Nagyban vevőknek és elárusí­

tóknak kedvezmény.

Hennel Sáir.uel
réz-, fém-, fiirdőbercndezések, vízvezeték és 

*r kútfúró vállalatáéi 
Debreczen, Arany János-u. 13.

Elvállal: Épületek, tor­
nyok és templomok réZ"
zel való befedését, >a-
lamint réz és vas csövek­
kel ellát.-tt vízvezetékek
és jó vizű kutak túrását 

azok felsze­
relését Ser­
főzdéi, cukor­
gyár! és szesz­
gyári munká­
kat, nemkü­

lönben minden-

ü t U V y Vt ] Av. tiikiu'jcm'jyjíSAnt'5? v >

nemű fürdők és ClOSOttek berendezését, ku­
tak javítását- — Készít vízvezetékekhez való 
réz-ós vascsöveket, ké zlotben :art különféle 
réZÜStÖBet, minden nagy-ágban üstházakat,
fürdő kádakat, lürdő kályhákat, önműködő 
zuhanyokat szivattyúkat, réz konyhaedé­
nyeket, czinezett mosó azékokat.

Veszek ócska rezet a legmagasabb nap 
ár mellett

FÖLDVÁRI L. m
Első debrcczeni mechanikai és phv- 
likai készülékek és electro-technikai

gépgyártás műhelye wyU

DEBRECZEN, KOSSUTH U.
(az udvarban.) 

Előállít saját műhelyében 
mindennemű

mechanikai, elektrotcelmikai ezikkeket,
ipari, kereskedelmi, tudományos iskolai, or­
vosi czólokra, valamint VlllaByvllágitá t, te 
Iefvn ÓS villanycsengők berendezését, illetve 
azoknak kezelését és javítását is. Szakszerű 
teljes gépberendezésem a leg komplikáltabb 
munkákra is alkalmas. Vidéki mogremle 

lések gyersaa, sere« kivül készíttetnek.

Egyedüli bútorgyár
Debreczenben.

Alapittatott
1875 bi3u.

Schvara Vilmos
Cs. és kir. udvari butorgyáros.

Gyárhelyiség: Üzlethelyiség:
Szálka-utcza 5. Piacz-utcza 71,

.Ajánlja

saját gyártmányú
ds dúsan felszerelt butonaktárát, valamint 
kárpitos bútorait un gy választékban díszíté­
seket miudennemü stylben, a legegyszerűbbtől 
legfinomabb kivitelig jutányos ár mellett 

Javítások olcsó árban elfogadtatnak. 
Pontos kiszolgálás biztosittatik.

Több érem
mel kit ün

tetve.•‘tW'-SAI

Uj bormérés!
Van szerencsém a n. é. közönség tudomá­

sára hozni, hogy a (volt Kis-Várad) jelenleg

Hunyadi-utcza I. sz. a.
Timártársulat házában

az Európa épülettel szemben levő

bérbe vettem s azt a szőlőfürthöz czimezve a

vendéglőt ésszállodát 
mai napon megnyitottam j

Boraimat kizárólag a Debreczeni szőlő j 
és bortermelő szövetkezet pinczéjóből
szerezvén be, azokat mindig a maga természe­
tességében bocsájtom igen tisztelt vendégeim 
rendelkezésére.

Midőn Ígérem, hogy főtörekvésem mindig 
az lesz, hogy igen tisztelt vendégeim bizalmát, ; 
tisztán kezelt boraim és pontos kiszolgálat által 
kiérdemeljem, nagybecsű pártfogását kérve 
vagyok tisztelettel

Ohm Emil.
TELEFON 280. SZ

sz. 1902.

Temesvári-vásár hirdetés.
Az idei temesvári Pünkösdi

országos vásár
f.évi máj Ibi hó 29-től bezárólag juuius hó 2-ig 

fog megtartatni.
Temesváron, 1902. évi május hó 11-én.
A Városi főkapitányságtól.

Ba rxd.1 £Lez:eő_
főkapitány.

SáJ-éskörömfájás miatt ez alkalommal szarvas- 
marha, juh és sertés felhajtása tilos 1 

Csak a lóvásár, mezőgazdasági termény, keres­
kedelmi és iparvásár fog megtartatni.

Próba ingyen! Csak a Próba ingyen! Csak a
20 fi’lór postabór meg- 20 fillér postabér meg­

térítése ellen. térítése ellen.
/ír-1--.
fee. :X.

szenzácziót keltő hajnövesztő szer, aminő Euró­
pában még ne k volt. Majd két liter „Ipe-haj- 
vizet“ kószithot magának minden gyermek egy 
forint áru „Ipe-gumoi“, melynek bámulatos hatá­
sáról meg fog győződni. Friz? rája már az első 
mosás utáu háromszor elvan sűrű lesz. Haja 
soha meg nem észül. A hej megsürüdik. A korpa 
teljesen elvész. Egy forintért bármely világrészbe 
küldünk egy csomag valódi „Ipé gumót“, utánvét 
vagy a pénznek levólbélycgekben beküldése ellen. 
Saját óidekében fekszik egy forintért egy csomag 
valódi „Ipe-gnillót“ rendelni. Egyébiránt kész 
„Ipe liajvizit“ is szállítunk 2 frt. 50., 1 fri.
50 kr. és 1 fries üvegekben. — E hirdetést jól 
megőrizze, mert ritkán jelenik meg J61 figyeljen 
a czimre, mert különben nem vállalunk felelősséget.

„0JA“ első amerikai intézet
Bécs, IX. Währinger-ut 10 I. emelet.

TELEFON 280 SZ.

Könyvnyomda áthelyezés!
Van szerencsém a n. ó. közönséggel tudatni, hogy HalVSB-UtCZa 5. SZ- alatti

li <> m y ii y <> .mi cl «1111 <1 C
ZE3!a.ixra.rx-xi_ (39- sz. bá/zamba helyeztem

Jó hírnévnek örvendő nyomdámat úgy rendeztem be, hogy mindenféle e szakba 
vágó munkákhoz saját papírraktáramból a legegyszerűbbtől a legfinomabb minőségű papír­
anyagokból, csinosan és Ízlésesen kiállítva

minden versenyt felülmúló olcsó áraim
jellemzésül a következő árjegyzéket említem fel, u. m. :

1000 drb. Levélboriték............................................ 1 frt. 70 krtól feljebb.
1000 „ Levélpapír . 2 „ 70 „
1000 „ 
1000 „

Körlevél plakát papírra ...
„ finom fehér ....

1
. 2

* 50 
„ 50 " »

1000 „ Levelező lap két oldal nyomással . 2 „
1000 „ Orvosi recept............................................ . 1 . 30 „
1000 „ Vignetta . . . 1 n
100 „ Lakadalmt meghívó................................... 1 „ 50
100 r Eljegyzési kártya................................... . 1 „
100 „ Névjegy..................................................... . — ., 40

és a felemlitetton kivül bárminemű nyomtatványok

2O°i0-al olcsóbban mint bárhol
készíttetnek el pontos időre.

A kereskedők kényelmére telefon összeköttetést lótositettem, hogy hivás eseten 
a megrendelést ott helyben felvállalhassam.

Főterek ésem, úgy mint eddig, ezután is oda fog irányulni, hogy megrendelőim 
bizalmát továbbra is kiérdemeljem, maradtam illő tisztelettel :

_A.ci.ler J"ózeefne.
^ ^ Vidéki megrendelésiek pontosan eszközöltetnek, ~



12 DwkreMöui üjeág 1902 máj«« I H.

H.$/ eladásra ügynököt kereiok Szent-

üíja 10 szóig 40 fillér, minden további 
szó 4 fillér;vastagabb hetükből nyomtatott 

szó 4 kr., 8 fillér.
Levélbeni tudakozód;! .okra pontosan vála­

szolunk, ha a ■ ziiks. :;<-s posta-bélyeg
bek aish ti!:

Apró hirdetések előre fizetendő.";.

|>/i i, rí I 1/| 120 czenti magas hátaslovak
gyermekeknek kitűnő eladó. 

Széchenyi utcza 50.

Hö I gyek figyel mé be.
'i’udatom hogy Budapestről Debreczenbe 
Széchenyi-utcza 20 szám alá költöztem. A 
mai kornak megfelelő legszebb és legdivato­
sabb női ruhákat gyorsan óh jutányosán vál­
lalom BOTH JENÓNÉ.

Anna-utcza 80.
lílfl ü u^CZH^ lakás 4 szoba, 

-.«Bull lyiaógekkel, jó vízzel.
utcza 15. augusztusra

mellókhe-
Simonffy-

3 szoba m llókhelyi- 
sógekkel vízvezetékkel 

Szent auna 29 szám alatt azonnal.
Kiadó lakás
üzent auna 29 szám al

A dcbreczeiri 6248., 6425. és
6654. számú te­

lekkönyvekben irt és összesen mintegy 2700 
|_J öl területű vónkerti szőlő és gyümölcsös 
két pajtával, kedvező feltételek mellett eladó. 
Értekezni lehet DR. MEGYERI PaL ügyvé” 
irodájában, Széchenyi-utcza 35. szám.

emeleti lakás, mely áll 6 szoba, 
elő- ős fürdő-szobával több mel­

lék helyiség, jé vizű vízvezeték és gázbe- 
vozotve azonnal kiadó. Széchenyi-utcza 42.

Ajtó-utcz? 2. szám három szobás EladÓ l\Ú%. Debre«enb“. a Hat" 
- - 1J1WUV van utcza elején, piacz-

hoz közel eső 8 ik sorszámú — 415 □ öl
területű házastelek kedvező feltételek
mellett eladó Értekezhetni lehet Hódy Bélá-
nóval Egyháztór, 17. szám alatt Debre-
zcenben.

1ílw l,K lakás előszobával, mól 
lók helyiségekkel junius 7 - sőtöl kiadó — 
Jó vizű kuttal.

Ki'lílÓ kis *^z “»gy , telekkel Hatvan- 
a * utcza mellett Értekezhetni: Csók-

utcza 6.

TI Irl t*1t’_ 11 í <> re♦$ 44. három szobás ut-I imar uic/d czai ]aká8 augueztu8
elsőre kiadó.

bere’ dezós egészen uj, hely 
OZjrÄkVJl Rzükc mifttt elad6 Csapókerti 
fiúiskola.

Hatvan-ntfizfi 5' Si!am a*att ^IJ'ittilil llk ód karban levő ebédlő 
berendezés jutányos árban eladó.
Timii líSnolí házból való fiú1 (Ili U ÍUIldH felvétetik. Czim a ki­
rí dóban .
Mita| z*7nnAti korona óvadékkal mór- 

} Ollói /A J legképes könyvelő, 
pénztárnoki vagy könyvelői állást keres. — 
Bzim a kiadóban.
í 1 Vf m h >11 ós hegedű órákat adokVZUMDrliOm kottáb6l vagy anélkül.
Cziinbalom hangolást elvállalok. Kovács Sán­
dor Késes-utc-a 22
lá'i’ifln 82010 1300 |_j 6 éves miniatelep. 
fljl, U Értekezhetni Takarék és Hitelin­
téz o n é I.

rj t §y» I í I í\ítí pedalos tebesen jó kar-l Z IMUtilOlti l)an levő) éiköitö»6B vó-
gott eladó Czim a kiadóban.
Kl't szoba, konyha és kisobb-uagyubb 
IVvl csinos bútorozott szobák kiadók. — 
Szóchenyi-utcza 18.
Fí (TV lc‘8clll) bolthelyisóg kirakattai azon- 
* 'bJ nal kiadó. Széchenyi-utcza 18.

Grunbaum Henrik ;íé;á,{;:
lók mindenféle javítást jótállás mellett. Min­
den szerkezet kapható nállam. József kir. 
herezog u. 63.

Eladó birtokok. D"t?
(2483 sz. tjkben 8132, ós 8070 hrsz. a.)
9 hold 120U □ öl és 5 hold 850 Q öl 
Szántóföld eladó. Nyíregyházán Vizi-utczán 
21. sz. a. (6067 sz. tjkben 253 hrsza.) 
egy kis ház rószletfizetósro is örök áron 
Cindó. Értekezhetni a tulajdonos Konrád 
Gyulánál Debreczenben, Szóchenyi-utcza 50.
V'IPiB naponta frisset ajánlok 1 
' <Mtl8 kilót 1 frt 20 krórt. 

Deutsch Lajos Píacz-utcza 88.

ű fúrását elvállalom,
Artézi, jóviz vagy rossz vízig, esetleg kutak 
javítását jutányos ár mellett LADÁNYI PE­
RENCZ kútfúró mester ós viz vezető Dobre- 
ezen. Eötvös-utoza 80.

i)i’hr«vy,cn legí,;r«ul!na/abb68 lf£
szebb bel vén egy ház 54 

ezer koronáért szabad kézből eladó LLnm a
kiadóba.

í Tríirlu I |»|i Tea-vaj mindennap friss L 1 CHJalaa I érkezés kilója 1.20 frt. kap­
ható. Czeglédy és Polgárnál.

4A háE a József kir. hprezeg-u. 28" 
Í j du J ezámu ház ondódi földjével ked­
vező feltételek mellett eladó. - 
betűi

Legalkalmasabb ajándék 
tirjy fényképező kamra. 
Hiis-'iios időt öltés. Keiiemes 
szórakozás. Vételnél ingyen ok­
tatás. Tessék árlapot kérni 

Komáromi Józsefnél. 
Debreczeu, Piacz-utcza 12 s,-

TE SI T E S.
Ajánljuk dúsan felszerelt raktárunkat u u. é. 
közönség szives figyelmébe. — Naponta fries 

újdonságok ~~*7*7777*7777i

gyümölcs és zöldségekben,
uradalmi tea-vaj, aradi élesztő, 

István gőzraa!mi liszt-raktar.
Articsóka, retek, burgonya, karfiol, ká­

poszta, karalábé, bor-;6 bab, spárga stb.
Tisztelettel:

CZEGLÉDY ÉS VOLGÁK
fűszer- ós csemege-kereskedése Debreczon, 

Piacz-utcza (Bika szállóval szemben,)

Saját termésű
fajtiszta hadházi boraim következő árban

kaphatók H.-Böszörményben.

Dr. Kertész Józsefnél.
Értekez-

Toleky utcza 17 szám, 3 al ó alatt.

A Biederaion-házban
egy két szobás lakás, egy mühelyhelyisóg 
és a Bioderman-féle üzlethelyiseg kiadó. 
Felvilágosítást ad Dr. Tervoy Tamás ügyvéd 
József kir.-herczeg-utcza 5.
L |,1flA a diószegi ut mellett 42 hold 
JLj,«U ujföld, gazdasági épületekkel ós 
Rákóczy-utczai 53. számú ház. Értekezhetni 
ugyanott.

Á hnn VpH huszár laktanya háta 
i llUllv L u meg<tt a Szécshenyi kert
4 ik számú 1073 □ föld nemes gyümölcsfák­
kal és épülettel előnyös feltételekkel eladó.
IYTAjyv 8Z°bás utczai lakás kiadó Jókay-u, 
1' OJ 20. szám alatt.

iót termésü, tisztán kezelt kerti bor 
literenként 30 krórt kapható Rácz 

Györgynél Timár-u. 35.

Kövidinka literenként 
Kadarka lit. .
Olasz Rizling 
Burgundi kiváló jó . 
Muskotály

40 fillór. 
40 „
45 „
45 „
90

Kitűnő Homoki uma lajbor, 1 liter 28 kr. 
Kitűnő Ermeiléki ltizling bor, 1 „ 35 „ 
Kitűnő Magyarádi 1898. évi, 1 ,, 40 „

és tisztaságáért

Ki olcsó sertés húst akar 
vásá­

rolni az ünnepre, az menjen RETEZÁR
KRISTÓF hentes-üzletébe, Csapó utcza 68.
szám alatt, hol a legolcsóbban bevásárolhat.

I j. 76 egy olcsó
bolthelyisóg kiadó. —Homokiért

Hőt daru páronként is eladó.

Veszélymentes öDbert'tvá.1-
ltOZÓ líésZÜ- 

L4i, Angol beretvák, ollók és zsebkések jót­
állás mellett, beszerzési forrás MÁRTON 
GYULA üzletében Debreczeu, Főtér.

Gyermek-nyaraló a szepes- 
sóg egyik

kisebb városában, erdős hegyok közvetlen 
közelóbeu az ottant orvosnál nyaralásra — 
10—16 éves leányok és fiuk mérsékeltdijjért 
felvétetnek. Tágas kerti lakás, jó, erősítő 
koszt, fürdés, fenyves erdőségek, állandó 
orvosi felügyelet. Bővebb értesítést ad szíves­
ségből dr. T. K. Egyházi ér 14 sz.

Pinczeraktár ,4^“,
alkalmas, kiadó Ilatvan-u. 9.

A borok valódisága 
kezességet vállal

KONTSEK GÉZA
fűszer- ós borkereskedő Debéeczon, 

Kossuth-u.
npirmiiiiiiin—miiii iwmi«—mm

Égett malom igen 
olcsón eladása.

H -Hadházon a vasút állomás mellett, 
a vásártéren telekkel vagy anélkül részleten­
ként is. Egy Cornvall kazán 4 éves, 29 □ 
méter fütő felülettel, 8 légkör nyomással. Egy 
Vas kémény 20 méternyi magas, 10 mili- 
móteres lemezben. Egy Stobil expanziós 20 
ló erős GŐZGÉP forresöves olőmelegitővel és 
Olajmalom be'ondezéa, Májerszky féle kitűnő 
jó szerkezetű, nagy munkaképes, viznyomásu 
sajtóval stb. Bővebb felvilágosítást szives 
készséggel ád az érdeklődőknek a tulajdonos 
Hsjdu-Hadházon. — Hadháay 'Lajos.

'V-. ■ ,

tjjo használt kötőgép azonnal olcsón 
eladó. Czim a kiadóhivatalban.

LEGJOBB TÁPLÁLÉK Eü
üMberen nyermehjssmmá

Szigeti József
mechanikai-műhelye Debreczeu, 

acz-ufcza 58. Bank palota.
Automobilok gyártása és raktár; 

toros bicziklik kerékpárok és varrógépek 
javítását jutányos áron eszködöm. Kviékpái 
alkatrészekben nagy raktár.

Fi

mo ■
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Üzlet áthelyezés!
Van szerencsém a mélyen tisztelt kö­

zönség ügyeimét tisztelettel felhívni, hogy
Kossuth utcza 14. sz. alatt volt 

kizárólag férfi-divat üzletemet
P3&CZ-UTCZA G5. SZÁM,

Czegély Ferencz ur házában 
Ixel'yezte m tit t, 

hol üzletemben lévő férfi-divat czikkeimen 
kivül raktáramat a vászon, asztalnemű, 
női-fehérnemű és rövidáru czikkckkel
egészítettem ki.

Midőn ezt szives tudomásara hozom, 
egyúttal felkérem szíveskedjék üzletemet 
becses pártfogásában és bizalmában ré­
szesíteni. Tisztelettel:

Pály István.
Debreczen, Piacz- és Miklós-utcza sarkán.

ANATHEBH 1
Dr. Popp J. Or. cs és kir udv. fogorvostól Bécs 
XI1I/0. a legegészségesebb a száj és fogaknak, 
eredménnyel küzd minden bántalmak és fájás 

el len.
Csak valódi franczia kék, ezimkével, a anj'uyo- 
mással és czégemmcl a 2 kor. 80 fill, 2 K., 1 K. 

m . * ■ t a tokokban,finatherm fog-creme,
titja a fogakat; habzó crcmok ártalmasak. Fogpor 

i 1 kor. 26 fill. Anatherin fogpaszta tivr-gdobozban 
1 kor. 40 fill., csomagban 70 til t, fogplomba 2 

kor., gyógyfííszai pan 60 fill.
Kapható: gyógyszertárakban, Kontsek Géza, 

Szent-Királyi Tivadar és más előkelőbb üzletekben

angol

Prelovszky
elsőrangú katonai és polgári szabó üzlete, bel- és külföldi 
szövetek, valamint hndifelszerelési-czikkek nagyválasztéku 

raktára DEBRECZEN, KOSSUTH-UTCZA 4. SZÁM

Elvállal a legújabb szabású és a legnagyobb igényeket kielé­
gítő katonai és vasúti egyenruhákat, polgári öltönyöket, valamint magyar-, 
disz és viselő ruhákat, papi reverendákat, palástokat és fövegeket stb. 
A legjutányosabb árak mellett pontos időre eszközöl.

Gyászöltönyöket, valamint vidéki megrendeléseket 24 óra
alatt készítek.

c»

Versenyképességért és jó munká­
ért kitüntetve ezüstéremmel.

Lehet jó (s olcsón vásárolni. Min­
den darabért 3 évi jótállást vállalok.

A nyári idényre
a legmegbízhatóbb elsőrangú gyárakból

s aToad.«Imádott
JÉGSZEKRÉNYEKET,
önműködő Fagylaltg’épekef.

Legjobb minőségű
Szódavíz-készülékeket.

Tükrözött

Kerti golyókat, 
sodrony boritokat

és szabadalmazott

legújabb befözö üvegeket
a legnagyobb választékban és legjutányosabb 

árak mellett ajánl:
KASZANYITZKY ENDRE

üveg, porczellán, lámpa, háztartási és disz- 
áruk nagykereskedése.

DEBRECZEN, Piaoz u. 75.

Csak Bérli Ede utóda Gasparik Antalnál,
Chronometer és mii-órás, ékszerkereskedő, első magyar ingaóra-gyáros, m. kir. államvasutak

szállítója és pálya órása.
AJÁNLJA : Baját gyártmányú inga- és más óráit, nagy raktár mindennemű 

arany , ezüst-, nickel- és aezól órákban, valamint mindennemű fali órait reszlethzetosre. Nagy 
raktárát ékszerekben, u. m.: karkötők, lánczok, függők, gyűrűk, brockok, nyakkendőtű , 
valamint ezüst és China dísztárgyak, menyasszony kelengyék és és evőeszközökben.

Magyarhon első és legnagyobb órás-üzlete 
DEBRECZEN, ALFÖLDI-TAK^RBtCPÉNZTÁR-ÉPÜLET.

Kívánatra árjegyzék ingyen és bórmontve.

J '■ § £B ‘t
Eniii
í :i :iL

1
2:l|í..
ß \ ■

níji'íjiEí isMim

Egyedüli olcsó bevásárlási forrás

LUKÁCS VILMOS
Debreczen, Hatva»-utcza 5.

Az építkezési idényre ajánlja dúsan felszerelt
_E*5t a M. t A w • X

Aszfalt és kőfodél le- ____________
mezek, earbolineum, 
kátrány, kocsikenőcs, 
elszigetelő lemez, ce­
ment, gipsz, hornyolt 

tetőcserép.
John-féle szab. kitűnőnek bizonyult Isiéménytoíoóit,

MBLOOOO PÉTER czeinent és beton-mü gyárának 
képviselője.

Elvállal faczemeuttelő és aszfaltlemezzeli tetőfedéseket, mindennemű betomnunkát.

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy l’iacz-u. /. sz. a. évek óta fennálló
^ vi. .1$. sk cl «Y m "t

megnagyobbítva s a mai kor igényeinek megfelelőleg fényesen átalakítva
Piacz-utcza 9. szám ala Csanak-ház helyeztem át.

Szives látogatást kérek, tisztelettel:
•pnRSSY LAJOS czT-ikrasz-

Az ünnepekre diós és mákos patkót, fagylaltot, parfét, tortákat ajánlok. -
2sTa.pon.ta. 6 féle fagylalt. '■*“
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Szobadísznek
legalkalmasabb egy

preparált p.vnp,
vagy más

preparált virágok,
melyek mint élők néznek ki, de sokkal ál­
landóbbak ós kevés utánjárással mindég 

szépek, kaphatók :
ADLER és MEZEY üveg-, por- 

ezellán üzletében.
Képnagyítás, keretezés, üvegezés
szolid kivitelben olcsó árakban. Sives pártolást 
köszönettel fogadunk.

Tisztelettől :
ADLER és MEZEY.

Debroezen, fotói’ Bika-szálloda alatt.

Á iegujabb
| női ruhaszövetek, delain, ha- ® 

tist, zephir es mindenféle mo­
sóruha-kelmék

<r . . . n Itt a tavaszi
~ és vele együtt megérkeztek a legfinomabb éo 
^ legolcsóbb

szobapadló lakkok
ír zoma- rz fess ékek, ^izhaiian ,ní<r-

óriási választékban | 'Tí? f'“"cg ezia tíitölf'1 -Ivítelí, os sajat őrlésű o a - 
raktárra érkeztek ÍViték; ink, melyek a nagyérdemű t. közön-

Ti r r jfv |Si ség becses pártfogását várjákDonogan es Soniossy i tisztelettel=
^ *-* ifi s %'■ 1*7 íiTiir'ín

Kunz -József es varsa utódai tfg '« lí I TI 1 V V ity Ili R| | \ /
czdgnv! Dcbreczen, K i:-!rívjilom-I ;ü:íÍ.'i!UUJl.il.Ilii í 11 Ulv/j

díszfaragváz>yok, fouimirok és gőrléczok 
1 gyári raktara Hocvan u 5 111!$?;»/.

I Tim I ■ II !■ ITf ~I1I ■ in OfJ&MM&tS.-Vi I

Gyógyászati czikkek raktára. Pá- S
risi gummiáruk raktára

J. Reif, spseziaiisfa, Wien í
1. Bardstätte 3. |

Árjegyzékek zárt boritokban ingyen é- \ 
bérmentve.

Vidékre küldés utánvéttel Diskretio. á \ 
2, 4, 6, 8, 10 kor. stb. |

I

i íüs? j

* S

vizvee*.etek: és •vilíigritÁsi

ZDelőre ezen, jPíelcz;- uLÍcsa. 58.

V

9lt .Légszesz és vízvezetékek, el őseitek os csatorna 
zások, szivattyúk. F i\n 16 here n <! ez esek és Gőzfürdők [jfj 
stb. berendezésére.

Kőagy a gcsöve k raktáron,

üveg- és porozellán áruháza 
Dobrcczcn, Piac/- és Iiatvan-u. sarkán.

■»tnuw»- ----------------------- r ■ nr» r ■■ u «mim n —»mi 11101 iii.m

ÍR

•

t?.
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n
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Van szerencsém a helybeli ós vidéki 
n. é. közön becses figyelmét felhívni leg­
újabb szerkezetű szabadalmazott s a 
helybeli piaczon a legnagyobb jég­
szekrény raktárra. A háztartásban 
majdnem nélkülözhetetlen, valamint a szató­
csoknak, vendéglősöknek, mészáro­
soknak, henteseknek s tejcsarnokok 
részére.

A szabadalmazott jégszekrény előnye 
az, hogy 20 fillér ára jég, két teljes 
napra elegendő.

C* U’ • -V» * -C”-/..»A«vVVy*-

! 1 n nr I
Debreczen, Piaez-utcza 50.

ezipő-áruk. Ä
Í&'Sjív,‘ L' S>El

Feltűnő olcsón ajánl:

a legjobbnak elismert
m*a,lei1 czipő talpába bevésett gyári árban aleg- 

újabb divat szerint, készült
^ Férfi-, női- és gyermek-czipők nagy- 

raktárát. *

mg
t ft-ífsrr"'‘?3

. -«aa

fic- ív..,:y:i
I-' . p, Krausz Vilmos „Turul“ czipőgyár r. t. 
fL-jiti'l képviselője. Legjobb czipö-talp betét

lábizzadás
im ff!^ ellen-

Ét" '

m

r/vL- >c täte

Mm 
1J'l§|f ,■

NEUMANN M. cs. és kir. udvari szállító ezóghez megy.
DEBRECZEN, FŐTÉR.

laol

mindennemű férfi-, fa- és gyermek-ruhát
olcsón, lehet beszerezni.

Ál apittatott 1845-ten.
Az ország nagyobb 

vám aiban fiók- 
telepek. Szabott árat!
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Hol st jó és olcsó ‘P
fazekas kálmannái-5

Hatvan-u. 4. sz. (Koszorús ház.) 
hol mindennemű földfesték 6s saját őrlésű 
oialíeslék pillanat alatt száradó SZOba-
padló lakkok, íirnisz, kátrány és kát
ránylemoz s minden e szakmába vágó
czikk olcsóbban mint bárhol a n. ó kö­

pű zönség rendelkozósőro áll.

hAzTurak
figy elmét) ©.

Van szerencsém a T ■ házi urakat, érte­
síteni, hogy f. évi május hó 1-én Homok 
kert liteüa Í07. EZ. saját házamba köl­
töztem.

Alulírott elvállalok

DEBRECZENI LMBAG 15

aj cserép e$
pala-fedéseke tk~-

Magyar királyi 'amvasutak. Ü/letvozctőség* Debreozen.

ócska áírakásoka1, javításokat, ó i 
jó kar bau tartást, papír lemez fedése­
ket is kátrány ozások t.

Minden e szakmába vágó munkákért 
egy évi jótállást vállalok.

E szakmát már 9 óvó önállóan gyakor­
lom, ennél togva szép és jó munkáért kezes­
kedem, olcsó árak mellett

Kérem a T. háziurak becses pártfogá­
sát, Kiváló tisztelettel:

Kompatxielc «Xóx sef- 

[X3CD TCCXIXXXX3 LZXlCUCq

9 A LEGJOBB
és legmegbízhatóbb tiszta 

minőségű
mÜT’ festékek és szó-
liapadló-lakkok

beszerezhetők :

m -ra-o '1? fa 1 Q X» p
utóda czégnél

Debrcczcn, Hatvan-utcza 13. sz.

gmmnigp mecm

a legszebb tavaszi újdonságok

ni divatszőveíekbeii
Blúz selymekben, Te nis, Chiné 
és De laene szövetekben, nap­

ernyőkben
Szabó Lajos fiai czégnél.

12141 
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s zít in

Pályázati hirdetmény.
A magyar királyi államvasutak Dobreczen állomásán létesítendő

uj áruraktár, gyorsáruraktár, gyorsárur;ktári irodaépület, 
nyílt rakodó es több kisebb mngas építmény

építési munkáinak fog nato áfására ezennel nyilvános pályázatot hirdetünk, melyre 
a kellőleg kiállított és fuibóiy gzett ajánlatok legkésőbben folyó évi jwniua hó 
5 én. déli 12 óráig a m. kir. államvasutak debreczeni üzletvezetőségének 
titkárságánál benyújtandók.

Később érkező ajánlatokat nem fogunk figyelembe venni.
Az épületek tervei, a szerződési tervezet és a f- ltétfiizetek folyó hó 21-től 

kezdve a magyar királyi államvasutak debreczeni üzletvezetőségének pályafeutartási 
és építési osztályában a hivatalos órák alatt megtekinthetők és ugyanott az ajánlati 
szöveg és az ajánlati költségszámítás dij nélkül megszerezhetők

Az ajánlatok borítékai a következő felírással látandók el:
„ Ajánlat a Debreozen állomáson építendő raktárak stb munkáira“. 
Bánatpénz fejében legkésőbben folyó évi június hó 4 én délelőtt 11 óráig 

5000., azaz ötezer korona teendő le készpénzben, vagy állami letétekre alkalmas 
értékpapírokban a debreczeni üzletvezetőség gyüjtőpénztáránál.

A készpénzben befizetett bánatpénz után kamat nem követelhető.
Az értékpapírok a jegyzett utolsó napi árfolyam szerint, de a névértéket 

meg nem haladó értékben fogadtatnak el.
Az üzletvezetéség fenntartja magának az ajánlatok közt a szabad

választás jogát.
Dcbreczen, 1902. május hó 17.

A% teletv3zetőség.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

í£ksük ' f-tmsf rgiäir.mm* i

o§. és kir. «dvai szállító.

SPORT*, grand vin sec pezsgője
elismert legjobb magyar gyártmány. — Debrecenben kapható:

KOMLÓSS’Y' LAJOS
fŰPííorcsemege- óa borkereskedésében 

dPiíaO^- ISCfei.t'vaxi.-xa.tcza setrolt. Telefonszám 213.

:3i68cF(ii)í)-ílriiházDebreezenl)en.
Áruházam megtekintésére meghívom a t közönséget, ahol a legdivatosabb ás legtartó­
sabb czipöt k aphat. Tisztitó bökenöcsöt minden bevásárlásnál ingyen adok. 10 f- tnyl 
bevásárlásnál franco küldök. Bornyubörböl eugos vagy fu-os lábbeli . 240 - 260-280. 
Zerge bőrből ougos, fűző - vagy gombos............................................................dUO - 3öU.

L

„ „ keztyüszárral eugos, fűzős v. gombos
Párisi Sovro eugos, fűzős v. gombos...........................

í*»| Sevró akk keztyüszárral eugos v. fűzős
Lasting eugos selyem cuggal . - • • • •

Bornyu bőrből s ma vagy betétes lábbeli . ■
Karlsbádi tükör bőrből keztyüszárral eugos vagy Bergsteiger
Párisi Sevró eugos vagy Bergsteiger........................................
Maiéi I,akk eugos vagy Bergsteiger ...............................................
Sárga Bornyubőr eugos vagy Bergsteiger • • ■ • • • • ■ --------
Konkui'cnczia ki van zárva. Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesítet­

nek. Nem tetszés esetén a czipöt kicserélem, vagy a pénzt visszaadom

350 400—130. 
460 - 650-650. 
300- -350-370. 
240 
240.
350 390-450. 
600 550-600. 
450 550- 
350 - 400—450.

Valódi SCHUTZ­
MARKE.

*MM
N

(Császár
Szagtalan vegytiszta borax.

KITŰNŐ TISZTÍTÓSZER A HÁZTARTÁSBAN, 
csakis 15, 30 és 75 filléres vörös dobozban mellett 

védjegygyei valódi ; mindenütt kapható. 
Különös körülményes utasítás a 75 filléres dobozokban

Bottyix
Borax)

Illatos Kaiser-Horax 
finom dobozban, ára 1 korona, 

r I r E REt É LOK R A K1 LŐ X L EG E S E X K ÉSZ VITETETT. 
/S Egyedüli készítő Osztrák-Magyarországban :

VOITH GOTTLIEB, Béos ITT! Különös körülményes útasitás a 75 filléres dobozokban. Védjegy.
*TTTTTrTTTTTTXTrTTriTTTT*x**xxxxXXKlXxxXlXXXXXXXZXXXXXXXXXXXXXXXXXXAXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX



Hi DEBKEUZENI UJSAU

£3 Iső magyar általános bistosité-társaság*
Tiiz-, szállítmány-, jéjj- és betörés-biztosítási üzlet. - NsgyvEnnegyedik évi zárszámla 1301. január 1-181KIADÁSOK.

1M
deczsmber 31-ig.

apes ton.
BEVÉTELEK

1902 május 18.

. . 7.229,"»57*58 
ok 2.659,920* 0!

X. Tűzi iztonitáa.
Kifizetett kftrok (■' költségek......................

levonva vi-'/.nntliiziositoti kiírok és költ»6.
Függőben maradt kiírok tartaléka . . .
Szerzési k.'hri.'gük a vib/.ontbizu. rész utáni bevétel levon. .
Jövedelmi a dó is hélyegillolókok.......................................................
Postabérok ..................................................................................................
Adakozások közhasznú célokra............................................................
A tilz!dztosiIáHi üzletet terhelő igazgatási költségek . .
Behajt katlan követelések leírása ..................................................
A következő évek kcszpénz-dijtartaléka a viszontbiztosított 

rész levonása után és minden megterhelés nélkül . . .
IX íSzá-llituiánybiztoaitás.

Kifizetett károk és költségek...................................... 380,995*73
levonva viszontbiztosított károk és költségek 20*034 :-23

Függőben maradt károk tartaléka ......................................e.
Szerzési és igazgatási kölisógok a viszontbiztositoU rész

utáni bevétel levonásával............................................................
A következő évek készpénz-dijtartaléka a viszontbiztosított 

rész levonása után és minden megterhelés nélkül . . .
III. Jógbiztositáe.

Kifizetett kár<»k és költségek ................................ 1.545,405*43
levonva viszontbiztositoU károk és költségek 987.150*lő

Függőben maradt károk tar taléka .................................................
Szerzési és igazga'.'.-i költségek a viszontbiztositoU rósz

utáni heveiül levonásával............................................ ..... . .
Bélyegilletékük......................................................................« . . .
Behajthatlan követelések leírása ............................ « . . .

IV Betöresbiztositás.
Kifizetett károk és költségek...................................... 6,582*83

korona j fill. korona | till

3,751*67 Ilevonva viszontbiztosított károk és költségek
Függőben maradt káruk tartaléka......................................................
Szerzési és igazgatási költségek a viszontbiztosított rész

utáni bevétel levonásával............................................................
A következő évek kószpéuz-dijtartaléka a viszontbiztosított 

rész levonása után és minden megterhelés nélkül . .
V. 1901. évi nyeremény számla.

A folyó évi üzletből fennmaradt nyereségért ......

VAGYON.

4.509,631 03 1
417,324 38 i
823,540 93
202.530 44 ;
103,816 00 !
10,150

1 023.8)6 13 1
19.292 17

4.400,000 — 1

120,6ü3 55
87,*545 84

14,0i)9 19

80,000 —

558,309
:

28
17.150 40

226,692 30
48,243 21
11,827 37

2,781 16
840 42

5,188 54

40,000 i -

11.570,391

302,208

862,222

48,810

1.165.428

41

58

71

13.949,001

13.234,555*11

I. Tnzbiztuaitáa.
Az 1900. évről áthozott készpénz díjtartalék 

a viszontbiztosított rész levonása után és 
minden mt-jj terhelés nélkül . .....

Tűzbiztosítások után bevett készpénzül jak és 
H folyó évben lejárt dijkötelezvények
dij váltók............................................ • •

levonva: törlesztett dijak . . l.oGS,87n*90
„ viszontbiztosítási dijak

és díjrészletek . áii«!',i 11■ 'iLll ili>iln ’'’|S——
Az 1900. évben függőben maradt kai ok tartaléka . . .

II. Szállítmánybiztosítás.
Az 1900. évről áthozott készpénz díjtartalék 

a viszontbiztosított rósz levonása után és
minden megterhelés nélkül ........................................................

Szállítmány biztosit ások után bevett készpénz­
dijak ............................................................ . .

levonva : törlesztett dijak .... 42.048*64
e viszontbiztosítási dijuk____75:» ö-tn-84

996,758*00 

802,289 49
Az 1900. évbon függőben maradt karok tartaléka . . .

III. Jégbiztosítás.
Jégbiztositások után bevett készpénzdijak . 3.419,636*27 
levonva ; törlesztett dijak .... 305,306*73

„ viszontbiztosítási clijak2d^5^428^42^32(V794j97 
Az 1900. évben függőben maradt sarok tartaléka . .

IV. Botöréebiztositas.
Az 1900. évről áthozott készpénz díjtartalék 

a viszontbiztosított rész levonása után és
minden megterhelés nélkül........................................................

Betörésbiztosi tások után beveti készpénz-
dijak ós díjrészletek................................. ..... . 70,904*33

levonva : törlesztett dijak .... 13,338*52
„ viszontbiztosítási dijak. 39,78809 53.126 61

Az 1900. évben függőben maradt karok tartaléka .
V. Egyéb bevételek.

Szelvény-, takarékpénztári, váltó- és egyéb kamatok,vala­
mint árfolyam nyer. eladott órtékpap. és ideg. pénzn. után 

Társasági házak tiszta jövedelme..................................

korona fill.;

4.000,000 -

7.650,708
28-2,046

30
76

50,000 -

194,468 
: 92.514

58
29

1.008,841
1 21.197

co 
-7

j

1 30,000 j -
I
1 17,777

2,428
j7,
I 11 33 :

I 423,847
85.280

77
1 63

korona | üu.|

11.932,755 06

336,982 87

50.206

13,949,061 I, 29

Mérlegszámla 1901. deczember 31-én. TEHER.

Elhelyezett tőkepénzek takarékpénztárak- és bankoknál
1 >44 400 kur. II. é. Magyar földhit. int. 4%-os taiaj-

javitási és 8 /ab. záloglevél............................á 92*50 -
kor. n. ó. Magyar földhit intézeti 4%-os zálog­

levél ......................................................................a 93*50 r..
7ŐU.00Ü kor, n. ó. Magyar királyi 4%-os koron a-jára­

dék ...........................................................................á 94*25 —
4 10,ni o kor. n. 6. Egyesült budapesti fővárosi tnkp.

4 ,-os záloglevél............................................. á 91*5o =
2 U,i (Hl kor. n. é. Kisbirtokosok országos földhitelint.

5" ,,-os záloglevél . ........................... á 100.— —
62,300 Kor. n. é. Magyar királyi 3,/t%-os korona-

járadék ...............................................   á 84*60 =
4.OCX) korona n. ó. ^Otthon“ írók és hírlapírók köre

4Va"lo-oB kötvények................................ á 100 kor. =
7955 drb. Magyar-irancia hizt. r.-tftrs. rószv. á 200*— = 1.591,000
1209 drb Bécsi biztosító társ. részvény . ä 390*— = 471,510
997 drb Hazai ált. bizt. r.-táis. clsŐbbs. rószv. á 200*— =
A lenti értékpapírok etb. után az év végéig esedékes 

kamatok ... ..................................................................

korona ) fill, 
97712,065 45

1.706.070 

577,830 

706,875 

448,350 

200,000 

53,128 

4,000

kor. — fii.

199,400

57,713

80

85
Leszámítolt, visszloszámitolt és egyéb váltók............................ . .
Túr saság házai............................................................................ ..... ...........................
Erzsébetién ház ik kölcsüntörlosztési számla.............................................
Különféle adósok :

a) Pénzkészlet és maradványok a képviselőségeknél...........................
/'I .Maradványok idegen biztosító intézeteknél és átmeneti tételek.

Jégbiztositási osztály folyó számlán.................................................................. .....
Kozpomi pénzkészlet................................. ..... ............................................................

6.015,877 I 65 
1.036,834 61
2.490,000 —

720,000 j —

2.069,691 58
1.019,968 41

620,466 ;:i6 
59.153 ! 36

23.744. 057 22

Részvény alap tőke teljesen befizetett 2000 egész részvény a 1000 forint és
teljesen befizetett 2000 fél részvény á 500 forint .............................................

Társasági tartaléktőke..............................................................................................................
Külön tartalék...............................................................................................................................
Árfolyamkülönbözeti tartalék.............................................................................. ..... . .
A Magyar földhitelintézet állal, a birtokunkban lévő záloglevelei után

megtéri tett árkülönbözet! összeg tartalékba helyezve..................................
Tűzbiztosítás! díjtartalék készpénzben a viszontbizt.

rész levonásával ós minden megterhelés nélkül 
Szállítmány-biztosítási díjtartalék készpénzben a vi­

szontbiztosított rész levonásával ós minden meg­
terhelés nélkül . ...................................... ...........................

Betörésbiztositási kószpónzdij-tartalék a viszontbiz­
tosított rósz levon, ós minden megterhelés nélkül

Tüzbiztositási függő károk tartaléka ............................
Szállítmány-biztosítási függő károk tartaléka . . ,
Jégbizt. függő károk tartaléka............................................
Beiörésbizl. függő károk tartaléka...................... ..... •
Különféle hitelezők...................................................................
Előbbi évekről eddig fel nem vett osztalékok . . .
Első magyar általános biztosító társaság „Lóvay-&lap‘
Első magyar általános biztositó társaság „Ezredéves alapítvány
Tisztviselők és szolgák nyugdíjalapja......................
Ormody Vilmos-alap .... .......
Életbiztosítási osztály folyó számláu...........................
1901. évi nyereség..................................................................

4.000,000 kor. — fii.

80,000 „ — „ 

40,(X)0

korona

* Az idei hozzájárulásokkal 568.588 kor. 14 fillérre emelkedett. 
** A folyó évben teljesen visszafizetve.

6.000,001) 

6.« 00,000 
* 8,163 
960,706 

** 1.262,654

4.520,000 
117,324 
87,545 
17.150 

840 
617,055 

9.611 
184.088 
64,132 

965,371 
20,167 

1.443,816 
1 165,428

23.744,057 2:

KIADÁSOK. II. Életbiztosítási üzlet. — Harminczkiienczedik éri zárszámla ISfll. január 1-től deczember 31-ig. BEVÉTELEK.

Törlesztett kötvények díja..................................................................
Visszaváltott kötvényekért...........................
Halálesetek után kilizetctt kárösszeg............................................
Lejárt kiházasitási tőkékért ............................................................
Ki házasít, biztosításoknál haláleset következt. dijvisszatérit. 
Függőben levő károk és díjvisszatérítések tartaléka . .
Függőben levő kiházasitási tökók tartaléka.................................
Evjáradók okért.............................................................. .................................
Viszont biztosítási dijak ..................................................................
Bélyegekért..................................................................................................
Irodai bér, postadijak, nyomtatványok, úti- és egyéb költs.
Tiszti fizetések........................... ................................................................
Jövedelmi adóéri .. .................................
Orvosi dijakért ................................ .....
Szerzési és dij behajlási költségek ...................................................
Kisorsolt biztosítások tartaléka ••«••••«••. 
Behajt!)Milan tartozások leírása
Díjtartalék ez év végén . . . • t .......................................
1001 évi nyeremény ............................ .....

VAGYON.

korona üli.
731.496 

1.360,990 
2.953,647 
3.163,983 

90,769 
673,659 
614,928 
326,770 
264,801 
227,445 
607.130 
238,837 

24,027 
148,39) 
836,865 

18,000 I - 
38,028 1 2

Mérlegszámla 1901. deczember 31-én.

korona j mi korona fill. korona fill.
▲ múlt évből áthozott díjtartalék.................................................. I 73 011,711 45

Befolyt dijak : ez évben kiállított kötvények után . . . 1.353,191 54

az előbbi években kiállított kötvények után . . . . i 10.775,869 02

a biztosított tőke emelésére fordított nyeremények . 61.951 49 12.190,112 05

Múlt évi függőben volt károk és díjvisszatérítések tartaléka 573,802 21

Múlt évi függőben volt kiházasitási tökék tartaléka . . 603,909 42

Illetékek................................................................................................... 240,445 91

12.319,977 74 Kamatjövedelem 3.468,154 94
I 76.690 999 64
II 1.077.158 60
II 90.088,135 98 90.088,135 98

TEHER.
................................................. 65.208,746 kor. 18 fii. ugyanis:

n. ó. magyar kir. 40|(,-os korona,járadék 94 kor. 26 fillérrel 
m „ magyar kir. 4%-os aranyjáradók 118 kor. 50 fillérrel 
» „ magy. földhitolint. 4%-os záloglevelek 93 kor. 50 fillérrel 

„ magy. földhit. 4%-os talaj jav. és szab. zálogl. 92 kor. 50 fii. 
m „ magy. földhitelint. 4%-os korona-zálogl. 92 kor. 50 fillérről 

pest i imigy. kerosk. bank 4%-os korona-zálogl. 93 koronával
* * posti m. kereskedolmi bank 41j-i%-os zálogl. 97 kor. 50 fill, 

pesti m. kor. bank 4%%-os közs. köles. kötv. 100 koronával
* kisbirt. orsz. fÖldhitolinL.4VíirOs zálogl. 97 kor. 50 1111.-el
m u kisbirtokosok orsz. földhitolint. 5%-oa zálgl. 100 kor.-val 
„ „magy. orsz. közp. takaró kp. 41|a°|0-os zálogl. 98 koronával 
„ „ egyesült bpesti föv. takarékp. 4%-os zálogl. 91 kor. 50 fill.

„ belvárosi takarékpénztár 4%% záloglevelei 99 koronával 
” „ pesti hazai első takarékp. egyes. 4%-os záloglev. 94 kor.-val 
„ „ magy. jolz.-hitelb. 4%-os nyer.-köles. kötv. 119 koronával

Magy jelzálog-hitelbank 4*'|0-ob kölcsön 9 drb nyer.-jegye 22 kor. 50 fillérrel 
.,41,000 kor. n. é. magyar jolz.-hitelbank 4% %-os zálogl. 98 koronával 

„ Budapest lövárosi 4*|,%-os köles.-kötv. 98 kor. 50 fillérrel 
„ Bpcst főv. 4l,|0-os kor.-kölcsöu-kötvcuyek 88 kor. 75 fillérrel 
„ m. kir. állftinv. ezüst-köles. 4’j./'j0-os kötv. 100 koronával 
„ m. kir. ál lám v. arany-köles. 4,|*()|u-ob kötv. 121 kor. 35 fill, 

m. k. keleti vas. államk. 5‘|0-os arauykötv. 119 koronával

Értékpapírok
526,500 kor. 
67,400 „ 

12.375,000 „ 
14.341,0)0 „ 
4.2' >6,000 „ 
3.6D.600 „ 

■,7.'<K) „ 
134.000 „ 
182."t.»0 „
128,000 „ 
624,000 „

1.953,000 „2O0,000 „
>8,000
>8.200

4 > »6,400 
753,600 
829,000 
7 Oil,000 
192,800
(,-c, vuo „ „ „ m. kir. 4l>|0-os löidtenormentesit. kötv. ua kor. ou fillérrel

i;;.4 >3,900 „ „ „ m. k. italmér. jogkártalanit. 4'1,%-os kötv. 100 koronával
I v.-zk'i (zebánya-brezovai és piski-vajdahuuyadi vasúti ols. kötvény . . .

•1 39ti,000 kor. n. é. triost-parenzoí li. 6 v. 4%-os elsőbbségi kötv. 95 kor.-val 
,,6(X) kor. u. é egyes, államad. 4*j,fi 0|„ 08 pnpirj.(máj.—nov. lej.) 98 k. 90 ül. 

2" .000 „ „ „ egy. államad. 4?/,0%-os papirjárad (fob.—aug.) 98 K. 85 f.
9,1.0 -0 „ „ „ osztrák 4 ',,-os koronajáradók 96 koronával.............................
37,800 Lire olasz 5"U-os járadék és kamatai . . .........

Túlélési vHoport"k értékpapírjai : 204.900 kor. n. ó. magyar kir. italmórósl
joRkártaianitási 4,jt0io-os kötvények 100 koronával............................................

1901 -ben esedékes kamatok............................................ .....
Jelzálog kölcsönök ................................. .....
Köt vény kölcsönök .................................................. .....
\ is/enlbizt. kölvény-kölosönök ..............................................................................................
A k »/pont tartozása folyó számlán .. ...................... .....
Vezér- és főtigyniikíjégok ói mások tartozásai ♦•*•••••••* ,

korona üli. korona fill.
496,226
79,869

25 Díjtartalék................................. ..... ............................T . . TW.255,565 kor. 28 fii.
11.571,181
13.265 425 
3.891,105 
3.551,298

— levonva a viszontbiztosítási díjtartalékot . . . . 1.564,565 „ 69 fii. 76.690,999 64

75,075
134,000

— Biztosítási alap................................................................... ..... . •••••• . • 824,152 28

177,450 —

128,000 
611,520

— Kiházasitási tőkék nyereménye 862,003 66

1.786,995 —

198,000
26,820

I-’UggOben levő károk és díjvisszatérítések tartaléka •••••• . . 673,60» 69

69,258
202 60 Függőben levő kiházasitási tőkék tartaléka , . » . 614,928 64

533,120
4.788,054

608.820 — Túlélési csoportok számlája 206,659 78
829.000
849,450 —

84229,432
640,476

— 4,603

13.453 900
641.716,474 7; Föl nem vett nyeremények 1900. évről •••••• CO

4.176,200
272,568
197,700

40
Kisorsolt biztosítások tartaléka 18,000 —

86,400
504,822 26

22Viszontbiztosító intézetek es mások követelései # . 67,037
204,900
411,615 70

602.909,210 01 1.077,158
8.741,596

9.539 68
1.448,816 46
2.305 239 86 1

81.029,763 89 1 81.0.9,763 ;9
: lapost, 1901. deczember hó 81-ék.

Az Igazgatóság:
László Zsigmond.

Szemle KAroly, aligazgató.

KhvzvIiv#arUy János,
elet biztosítás! könvvvivő.

Itárá Hark iiiyi

Gergely lérlor,
B központi könyvozós főnöke

|réf Zichy NAndorJc»ie.T Injom,e rigje* Ormody Vilmos,

S mérlegeket m-gvizsgálváu, azokat a törvényben s az alapszabályokban meghatározott elvek szerint készülteknek
Budapest, 1901. március ' ' “ '

i"iiti zái H/ iiiiákíit és azok egyes tételeit a fő- és segéd


